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Az olasz király részvéte.
Urnbtrt o, az olasz király, minisz­

terelnöke • C r i s p i által a következő táv­
iratot intéztette a turini prefektushoz :

„Ő felsége a király meghagyta ne­
kem, hogy bízzam meg önt azzal, hogy 
személyes részvét nyilatkozásomat vigye 
meg a Kossuth testvéreknek dicső atyjok 
halaia alkalmából.“

Umbcrtó, a re galautuomo: Vik­
tor e E m a n u e 1 e fia, már gyermek­
korában megtanulhatta atyja példájából, 
hogy a királyoknak is tisztelniük kell a 
népszabadság apostolait. U m b e r t ó ki­
rály híven megtartja és követi atyja taní­
tását és példaadását. Nemes, bátor, lova­
glás és háladatos. Siet leróni a kegyelet 
adóját Kossuth Lajos iránt, a ki a 
magyar népszabadság apostola és megte­
remteni segítette az olasz egységet is.

A magyar nemzetnek lesújtó fájdal 
mában fölemelő vigasztalása az a részvét, 
melylyel Európa és a művelt világ összes 
népei osztoznak nagy halottunk dicsőíté­
sében. Minden népek részvéte között leg­
hatalmasabban nyilvánul az olasz nemzeté, 
mely a nagy számüzöttet sokáig vendégéül 
tisztelte és most. velünk együtt a maga 
halottjaként siratja.

A magyar és az olasz nemzet régóta 
hagyományos testvéri érzülettel vaunak 
egymás iránt. Rokoutörck vések szilárdítot­
ták meg ezt a testvéri érzést. Volt egy

idő, mikor közős ellenségünk vofi, melyet 
egyformán gyűlöltünk. A magyar szabad­
ság eltiprói verték a bilincset az olasz 
nemzetre is. És a két nemzet fiai egye­
sültek a bilincsek széttörésére. A közös 
törekvésekben közös tiszteielteT környez­
tük egymásnak nemzeti hőseit.

Azóta változtak az idők, változtak a 
viszonyok. De a két nemzet barátsága 
nem változott. Ausztriával szövetségben 
élünk, közös uralkodó és közös intézmé­
nyek alatt és Olaszország velünk és 
Ausztriával együtt tagja a középeurópai 
békeszövétségnek. És a változott viszo­
nyok nem akadályozták meg az olasz 
népet abban, hogy a testvérnemzet fájdal­
mát megosztani siessen és az olasz nép 
uralkodóját semmiféle diplomácziai tekin­
tetek vissza nem tarthattak attól, hogy 
szabadon, nyíltan, királyhoz méltó nagy­
lelkűséggel, részvételét ne küldje Kossuth 
Lajos családjának.

Pedig, bajos föltenni, hogy Ausztria 
szövetségesének ezt a lépését nem igye­
keztek meggátolni a diplomáczia isméit 
eszközeivel, melyek sokszor arravalók, 
aogy úgynevezett magasabb czélok neve­
ién egyaránt elnyomni segítsenek a népek 
és uralkodók érzelmeit. Hogy ezek az 
eszközök most sem nyugodtak, erre va ­
unak a félhivatalos czáfológépek nyilat- 
ozatai, melyek napok előtt lehetetlennek 

iparkodtak feltüntetni, a mi tegnap lény­
eg megtörtént. Ez csak fokozza Um­

berto király cselekedetének becsét és je­
lentőségét.

DoCaca az a részvétnyilatkozat ne­
künk magyaroknak, mert azt jelenti, hogy 
egy idegen állam uralkodója mege záfolta 
azt a hazug állítást, hogy Kossuth tiszte­
lete a dinasztikus érzelmek sérelmével 
egyértelmű.

Becses ez a részvétnyilatkozat ne 
künk magyaroknak azért is, mert azt je­
lenti, hogy Kossuth, a magyarság inkaruá- 
cziója, olyan igazán nagy, hogy nagysá­
gával szemben mindenféle politikai tekin­
tet elenyészik ; olyan nagy, hogy nagysá­
gának egyforma hódolattal adózik minden 
ember, a ki igaz ember, akár koldus, akár 
király.

Az olaszok királyának ez a királyi 
cselekedete még szorosabbra tűzi a két 
nemzet baráti kötelékeit és megerősíti azt 
a rokonszenvet, melylyel a magyar nem 
zet a szabad és egységes olasz nemzet tö­
rekvései kísérik.
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Hol a csillag miliárdból 
Szikra sincs a tenger éjen, 
lm itt alszol, s nem rég alszol,
E fekete, süket mélyen.
Melynek áldozója voltál,
Glóriában áll az oltár,
Zúg Hozsanna, harsog ének,
De mindenből: semmi néked.

Merre vegyiok sima képű 
Hódoló nép: műbarátok?
Hát, ki egyszer néma, csöndes 
Mindörökre elhagyjátok ?
A liget egy hulló ága,
Egy lefordult kis virága, .
Egy sóhaj, mely kissé fájjon, 
Semmi, semmi v ncs e tájon ?

Én nem értem . . • hisz e zajgó 
Átok verte rossz világon 
Oly jól esik egy lehajló 
Csöndes ábránd, édes álom.
Ott, hol nii cs már semmi titkunk, 
Oly jól esik egyre nyitnunk, 
Kedveseink örök álmán, 
Önmagunké körül járván.

_ A szesz adó-tör vény módosítása. Mint
értesülünk, a magyar és osztrák pénzügyminisz­
terek közt megállapodás jött leire arra nezve, 
hogy minden állam a szeszadót a saját terüle­
tén elfogyasztott szesz arányában kapja meg. 
Az elszámolás akként történnék, hogy Magyar- 
ország és Ausztriába beviit és ott elfogyasztott 
szesz után beszedett adót Ausztriának, viszont 
Ausztria Magyarországnak és Ausztriából beho 
zott és itt elfogyasztott szesztől beszedett adót 
visszatéríti. Az indirekt adók egyedül helyes

Találgatni: mi is volt hát,
Mi mindnyájunk fölé vonta?
S a tündöklő Múzsa csókját 
Álmodni egy szép homlokra.
Igen, mert az, lelke, a mi 
Úgy magával bírt ragadni,
Mert a merre lángja hítta 
És a többit égre bízta.

Neked, a ki igy élt, büszkén 
Nincs közöny, és nincs feledség, 
Tudtad, hogy fáklyáid üszkén 
Emléked is eltemették ;
De nekem nem fér fejembe,
Hogy igy ellehetsz feledve ,
Pedig, lám, ragyogva intesz : 
„Hadd, a nemes mindig így tesz !

És magamba szállva mélyen 
Búm borúját messze hajtom ; 
Bíbor felieg száll az égen 
Hajnalpirrá gyúl az alkony : 
Szivem buzdul : élek, mint te, 
Fönn lobogva, fönn hevítve,
S síromon is tán egy lélek 
így tesz esküt majd az égnek.

Kovács Gyula.

A pi-olekczió.
Irta: René.

A nyári alkony már homályba vonta a kis 
szobát, hol az egyik kertre nyíló ablaknál özv 
Berkvné kötőgetett. Kint a kertben a rózsafák 
tele voltak virággal, s a csinos virágagyakban 
sok mindenféle tarka virágok nyíltak, melyekből 
naponta szép csokrokat kötöz özv. Berkyne, 
egyetlen fia számára és feldíszíti velők annak 
szobáját, mindenhová tesz egyet, - a hova 
csak fér, asztalra, szekrényre, ablakba s olyan 
boldog, mikor e kedves figyelemért egy-egy néma
kézcsókot kap tölle. . , , , .

Beiky Bála valósággal rajong a virágokért 
és hivatal után órákig elbabrál 6 is a kertben, 
seeitve anyjának kedvencz virágait ápolni, esten­
ként pedig rendesen ott ülnek együtt a hajnal­
kazal befuttalott lugas alatt, s vacsora után 
Béla ott olvassa fel anyjanak a lapokat, mely
eevedüli közös szórakozásuk.8y A kis lugasban Erzsi, a cseléd mar most 
is régen megtérített, s az öreg asszony nyugta­
lanultekinthet a kapu felé, majd az órara, mar 
7 óra rég elmúlt, de Beia megse jón.

Vájjon hol maradhat mar el oly soka me­
gint ? s különös most épen a választás előtt, 
mostanában mar többszőr kimarad éjjelre is, a 

• mit ezelőtt soha sem tett. És az öreg asszony 
1 lemét ránézett az órára, azurn sóhajtott . . • •
! hátha most is ? és ettől a gondolattól valami 

éles fájdalom nyilall keresztül a szivén, a könny 
elfut a m nd a két szemét. Az ő fia és büszké­
dé mintaképe a józan fiatalságnak most egy­
kére éjjeleket virraszt át t.vornyázva, és egy- 
egy ilyen éjszaka után olyanná válik, mint egy
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elve ilyetén módon érvényesülhet, ^hoííelé

Heverő tőke.
Debraozea, mírcz. 24.

.-»1-äSä
nyébe ! i Mi minden v..if'.Weket pezsgő éle-felkarolni egyes elfelejtett .ndékekel
Ut ‘z^TámkbÍ'mozgá^a hozni’ ott ezer meg ' 
a" SZe(,rL u,an ót argó embert, utat nyitni az ezer munka után„inre hozni a kiaknáxhatlan,
íPar Sadta megmévhetlen kincseket, megsok-
termósz ta U mugrn mutatni a vllagnak, hogy

S,Zan olyan sS teredé hazában, a melylyel egy 

nemzet sem dicsekedhetni.
És te a helyett, hogy leráznád magadról

ntfsa MüduaL,hogy egy évi éhséged egyszerre ki lett elé

gllVeDe mit beszélünk mi üt az élettelen tőke- 
ntinznek nem téged, hanem gazdádat illeti a 
méltó szidalom, ki félt téged napfényre v.nm 
kom* litoltibl fellelni, mel, nek, sotaoros 
kamatot, nemzetének erőt. s idegenek előtt d. 
csőséget szerezne, inkább elnézi, hogy az idegen, 
bevándorolt tőke egész otthomasan megfeszkeli 
magát, rövid idő alatt mint tolvaj méh megle- 
pesedik, nálunk szerzett kincsével odabb all j a 
határról visszafordulva nevetve mondja a házára 
szerencse játékosokkal „enyém a pénz, tietek a
bánatHát nem gyalázat é ez egy vagyonos tő- 
lmi,nJPS nemzet fiaira; nem a szegyenpir futja 
é pl egyesek arczát, midőn ezeket látja s tapasz- 
fali i hogy a tömérdek tőke holtan hever szőr­
szálam vagy takarékpéntárba kerül es sokszor 
Fiufich meg Csab i Karcsi s a többiek szórjak

, .. 1 „ bevándorolt idegen
fÄ rOTid idő nmw. meg-

'"T‘ä«|jef«jarus
dolat támad az ember eJe, ,,-’a felhalmozva, a 

kaerődet és fáradtságod dúsan megj

lg? kl"‘'k“ikiíK"“-í“‘ígo»eC,meíed.r«

C,i,°'X hel, szépségei, ,z elénk tárul- f.sldi 
iájak leírásával ezáltal ““ “on ezul-

erdővel környezett kristálytiszta v,zu pa f u 
vében, minden vihartól vedelt hogyoldatori fek^ 
szik. a mit az egyszerű fo d nepe ‘f“' a

u„v hogy a hegy tövéből kifolyó gyógyvizet egy 
k?>*&i! míjnk készítette l«d 
vezetik be, aztán egy nagy darab ®‘»„.fiivá fel- 
helyen gal arkal beraknak s ezt meggy j ..... 
!£t? aztán a medenezébe gördítik, mmUal 
a viz felmelegedve, a beteg testrész gyógy 
ra, vagy legalább enyhülésére fordít jak.

Ujjal mutatja maga a t^mészetiSi hogy 
ezen jóvizü gyógyforrás megfelelő tőke s- ■ 
kozó szellem mellett nemcsak a sze”vedők Ja | 
vára, de a tőke megsokszorozására, hírnév szel ,
zésére volna íordittfitik. c,« lAtrienHát még a tömérdek és különféle kőtelt p, 
melyet már a rómaiak kezdtek el müveim, de 
uralmuk letüntével az is abban maradt s »uo 
csak egyes kincs után vágyó, de foldhoz rágna.

I szegények által kutattatik de természetesen erő 
I és ész ^hiánya miatt haszontalanul és minkén 
i siker nélkül, mert e kettő nélkül a termesze 
! által gördilett akadályt leküzdeni nem kepesek,
I nem mondom én, bár nem lehetetlen, mert a 
'• romáik müve egyenesen ide mutat, hogy ne

i érczet rejtenek ama hegyek magukban, de 
me , j.u fXwv,!. »pánit, s ezzel rokon érnie-rtőSek fekete gránit, S ezzel rokon épité-
szeti és ipari czélokra legalkalmasabb kövek 
mérhetlen mennyiségben hevernek ott s minden,
« ki ezeket rendeltetósőknek megfelőieg felhasz­
nálni csak magis kísértené, pedig a nagybányai 
?asut vonálon csak az idén is 500 köbméternyi 
kő lesz szükséges hídépítéshez s minthogy a 
mull évi válalkozóval szállított kő hasznavehe- 
teUen.ége miatt lel kellett a táta-latn.k ben. 
tatnia a szerződést, most igen drágán - úgy 
halliuk hogy Bodrogkereszturból lesz kénytelen 
szükséglétét megszerezni. Nem égrekiáltó szé­gyen és kír-é mar ez is, holott egy tettre tér- 
mett valódi szakértelem, csekély tőkével, ama 
szükséglet kielégítése mellett egy nagy jövő - 
alapját vethetné meg a sikárlói hegyekben, a 
hol most csupán az idő vas foga őri, a kemény 
sziklát s készít belőle egy dús erdei növényzet-
nck “tcSÍ’ jelszó legyen tehát zászlódra - 

Írva én édes nemzetem : Tengerre magyar, ha­
nem béreseidre is tekints s vedd elő isten adta 
józan eszed, keresd elő penészeim készülő tő­
kéd s teljesíted szent missiódat, hogy az euo- 
eadatlan idegen e téren is felismerve erőd s ké­
pességed elmondhassa : e nemzet igazan méltó 
a második évezredre is.
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Kossuth Líi|os +. I

Debreozen, márcz. 27. 
Nemcsak Magyarország népessége, de a 

müveit külföld is mélyen érzi azt a gyászt mely 
BZ emberi jogok tőrhetlen bajnoka: Kos­
suth Lajos halálával nemcsak a politi­
kai világot, - de a müveit társadalmat
is érte. ,

A mi külső pompát a gyaszbm rneg-
! tenni enged a szív keserve, azt a pompát föl­

használja a gyászoló székes főváros minden te- 
! kintetben; és a mit a nagy halott és diesőult 
i neje és leánya holttesteinek fogadására benső’
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f,dntt szemei beesnek és csak koporsóba kellene 
f’kiélni juj, szinte összerázkódik és hango­
san feldobhat, a szive, hiszen mi lenne belőle, , 
ha Béla nem volna, egymásért, élnek, ok s olyan ( 
irtózatos még a gondolata is, hogy valaha e - 
valjanak. Az a kis összeg a mi férje után ma 
radt. rá ment a Bála tanítására, de mar annyira 
nem telt, hogy diplomás ember legyen belőle, s 
mint jogász jó ideig volt egy jelesebb főváros, 
ügyvéd mellett, de az anyja haza sirta-ritta, j 
itthon beállott napidijasnak az adóhivatalba e» ; 
itthon maradt.

Evekig tartott az a nyomorúságos élet, 
sokáig észre sem vették a szorgalmas, szolid 
fiatal embert, de végre mégis egyszer sok ha- 
nyatás után megválasztották helyettes számve­
vői, ek, évi 800 írt fizetéssel.

De különös, hogy mióta a pályázatot ki- | 
hirdették Berky Bélának annyi a jobarátja, hogy , 
számát se tudja. '

mintha azt mon-

Ekkor a rég nélkülözött csekély jólét visz- 
szatért a házban és a városban talán alig volt 
boldogabb család, mint dk ketten, a hivatalábán 
is mindinkább méltányolták, annál is inkább, 
mivel főnöke folyton betegeskedett s az egész 
hivatalt ő vezette, később a főnököt nyugdíjaz­
ták, s mikor a választás szóba jött, egyhangúlag 
Berky Béla volt kikiáltva-

ii se luuja.
Egymást érték a meghívások, melyek elöl , 

szabadkozni udvariatlanság lett volna és a hova | 
meghívták ott rendesen kegyetlenül berugadak, - 
minek következtében napokig beteg lett s a hí- j 
vatalát is elhanyagolta és alig bért egyik maga- 
hoz kaczczenjamerfoól, már a másikba esett.

Most is a mint kijött a hivatalból, tüstént 
karonfogta két újdonsült jóbarát, s vitték egye­
nesen a sasba, hol mindjárt egy asztal kompá­
nia kerekedett és Béla a barátság kedveert ivott, 
de hogyne ivott volna mikor olyan szívesen kí­
náltak és maga a polgármester is olyan b -rat- 
ságosan kinálgatta, míg azelőtt megse íalta , 
soha. És Bála elvolt ragadtatva ennyi kitunte- ; 
tésre es mindezt teendő előléptetésének tud 
ta be.

Közben azonban uj polgármestert válasz­
tottat = kinek rendkívül sok hivatalra vágyó 
rokona lévén, kiknek nagyobb részét sikerült is 
elhelyezni, hanem volt még egy, ki valahol a 
Bácskába patikárus volt, s mostanában úszott el 
a patikája, a felesége pedig megszökött egy 
szerb birtokossal, tehát a polgármester ennek az 
árnak szánta a főszámvevői állást s mikor a 
Berky Béla megválasztása szóba jött, a po gáz­
mester csak azzal felelt, hogy ősszcránczolta a 
homlokát

Folyt a bor, a jókedv, a gyógyszerész fiz»- ’ 
tett. a polgármester meg még szívélyesebb volt 
Bélához, ki ismét rózsaszínben látta már az 
egész világot csak azt nem látta meg, mikor a 
gyógyszerész valami papírcsomag tartalmát 
öntötte a poharába. !

— Igyunk barátim, mondta aztan, éljen
Berky Béla !:\íx :

— Éljen ! kiáltották mindnyájan és a po- j 
barak fenékig ürültek, csak Berky Béla nem j 
itta ki a magáét, de a mit megivott attól is 
összerázkodott, nagyon rosszul esett neki, nem 1 
csoda, hiszen már eleget ivott. Fel is kelt, meg­
próbálni, hogy bírja-e még a laba, de bizony 
alig alig, hogy tántorgott.

És mialatt ez történt, öreg édes anya ott 
sirdogált a nyitott ablak mellett, már éjfél rég 
elmúlt, a hajnali csillag ragyogása is mindin­
kább halványult, de még minden csendes volt, 
a virágok kábító illattal töltötték be a kis szo­
bát s kint. a kertben gyenge szellő suhogtatta 
meg olykor a fák lombjait és ilyenkor mintha 
minden virág igenlőleg bólintana az öreg asz-

UHUI.

Mikor a hivatalos lapban kihirdették a pá­
lyázatot, helyből csak Berky Béla és a patikárus 
adott be folyamodványt. Ekkor tudtak mar 
honnét, fűi a szél ? Dejszen abból semmi sem 
lesz, mondták többen s hetekig erről zúgtak 
búgtak.

szony tépelődő gondolataira, 
danak. ^ ugyt _ a te fiad nem az többé, 
a ki volt, fájhat a szived szegény asszony es
sirathatod mar megint. .

— Én Istenem, édes jo atyam ! sóhajtja 
fájdalmasan, most épen most a választás 
előtt ? És sir zokog, hogy a lelke is majd b 
szakad és keservében nem veszi ««r* m.rtön 
fia végig botorkál a folyoson, csak akkor nád 
fel mikor az benyitja az ajtót és tompa zuh - 
ná’ssal e szóval esik be rajta ; Anyain .

Ennél több at nem tudod mondani, no ?
: ve eszméletlenül feküdt ott s anyja kelsegba- 

eséseben csak nagy nehezen tudta az agy i1 
vonszolni, hogy lefektesse.

Nagyon fáj, — súgta halkan, inikor. "V 
gához tért s aztán hirtelen mely alomba
merÜE kor a hajnal rózsaszínű fénye mar át- 
szűrődött a csipke függönyökön, de az öreg as ­
szonynak sötétnek tetszett még az a rozs |S?m 
fény is, zokogva ült az agy melkt , lesve
mély lélegzet vételét, de a melyben nem vou
semmi nyugodtság; kezével ide-oda hadonászott 
néha, és homlokán hideg verejtek gyöngy 
és szemei pereiről pereire mélyebre estek ure
?elkb Majd midőn mégis csendesebbnek látszott, 
ott hagyta, kiment a kertbe, hogy az átv,ras ' 
tott, küzdelmes éj után a friss levegőn k'ss
mCgt De alig sétált ott pár perczig, bent a szo­
bában hangos dörömbölés, kiabálás haHatsj ’ 
s a cseléd kétségbeesett sikoltozással menekn _ 
s alig tudta kimondani, hogy odabent az
mindent összetör* ront. i-i-ai- Kutyák vagytok i hallatszott belülről,
mialatt öklével az asztalt ütötte. Takarodjam 
innét, nem megyek mulatni veletek töb°e ' 
megfogta az asztalt, oda vágta az ajtdho, 

I melynek az üvegje hangos csőrömpölessei
I lőtt ki.
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in, de 
épité- 
kóvek 

tinden, 
ilhasz- 
bányai 
éternyi 
ogy a 
lavetie- 
I bon- 
- ugy 
nytelen 
ltó szé- 
■e ter­
ít ama 
jövő — 
ben, a 
kemény 
vényzet-

ódra — 
ar, ha­
tén adta 
zülő tő- 
,z eifo- 
őd s ké- 
i méltó

árez. 27. 
ge, de a 
ászt mely 
; K o s- 
; a politi- 
rsadalmat

>m meg­
ái pit föl­
diádén te-

dlCSÓÜlt
a benső•

azt moii-

1 az többé, 
asszony és

! sóhajtja 
L választás 

majd belé 
midőn 

akkor tiad 
impa zulia- 
m !
ani, hörög -

. kétségba- 
az agyhoz

mikor vna- 
ély álomba

ye már át-
az öreg asz_- 

a rozs \szmú 
| lesve fialtak 
I nem volt
i hadonászott

gyöngyözött
e estek űré­

inek látszott, 
az átvirasz- 

jvegőn kissé

, bent a szo-
s hallatszott, 
isal menekóH
idabent az ur 

zott belülről.
Takarodjatok

;k többé! és 
a az ajtóhoz, 
ipőléssel hul-

téget kifejezni lehet, azt a vendégszerető szé­
kes főváros törvényhatósága kifejezni igye­

kezett.
De nemcsak a székes főváros, nemcsak a 

vidék : az ország minden zuga hord mély gyászt, 
gyászt öltött a külföld is, mely a dicsőült na­
gyot és működését dicsősége zenitjén ismerte 
akkor is, mikor szerte a hazában gyász és szomo­
rúság, hazafiul aggodalmak és keservek bontot­

ták be a magyar hazafiak szivét.
A külföld részvéte a nagy ember halálá­

nak vételikor töglőn nyilatkozott és fejlődik a 
mély gyász, mely a szivekből előtör és könnyek­
kel áztatja a földet.

A szabad Olaszország, mely oly igaz, ben- 
sőségteljes szeretettel és őszinteteljes szeretet­
tel fogadta a nagy hontalant kebelébe fiául, 
nemcsak osztozik a gyászban, a melyet minden 
ember érez ; de sőt Olaszország királya : U m 
pertu, szivében érzett igaz részvétének kife­
jezést is idolt. Hivatalos formában. Olyan for­
mában, melyet félremagyarázni, elferdíteni nem 
lehet : minisztériuma elnöke által.

Igen ; a szabad Olaszország királya épen 
olyan nagyon, épen olyan igazán érzi a veszte 

séget, a mely Kossuth Lajos megdicsőülése 
által Magyarországot érte, a mint érzi azt e vi­
lágon mindenki, ki az emberi jogok, az egyenlő­
ség eszméinek igaz hívei.

A koronás fő adta Kossuth Lajos ravata­
lara az clismtrésnek legszebb, elévülhetlen, 
örökké tartó koszorúját. Sírjunk, mert könny il­
let meg minket ma.

♦
Tudósítóink a mély gyászról a követ­

kező értesítési küldi lapunknak :
Kossuth a ravatalon.

Turin, márcz. 25« A koporsót ma le­
ólmozták, lehet, hogy Budapesten felnyit

bebalzsamozás folytán meglehetősen 
elváltoztak, sőt magán az arezon 
egyes veres foltok jelentek meg.

A legnagyobb magyar holtteste most 
dolgozószobájában fekszik ravatalon.

A brassómegyei csángónők küldötte 
gyönyörű szép fehér selyemteritőn nyug­
szik, melyen ez a felirat olvasható :

„A derék nem fél az idők 
mohától, a koporsóból kitör 
és eget kér.“

Kossuth Lajos szivére kívánsága sze- 
I rint. Rákóczy Ferencz szeinfedőjének azt a 
két csücskéjét tették, melyeket Thaly 
Kálmán 1890. október 18 án, a kormány­
zónak ajándékozott.

A nagy halott hamvait most szállitol­
ták a V aldensesek templomába a 
legnagyobb csendben.

A gyászház előtt alig állott negyven
ember.

Éjfel után nyílt meg a Kossuth ház 
kapuja — és lassan, tompa dübörgéssel 
indult meg a feketére festett halottas 
kocái.

A kocsi után a családtagok haladtak, 
kisérve Turin város diszőrsége által.

A templom előtt azonban már óriási
közönség várakozott.

Mély csend volt, mikor a sárgára fes­
tett diófa ládát leemelték a halottas kocsi­
ról. P e y r o t protestáns lelkész a M i- 
a t y á n k b ó 1 vett szavakkal kezdett rö 
vid, de megható beszéddel vette át —- ;
hullát. . 1

A közönség ezután a Miatyánkot 
lassan utána mondta a lelkésznek és kö- 
nyekig meghatva távozott mikoi
templomot becsukták, hová csak a M ár 
k u s József alpolgármester állal kiadott

Turin, márcz. 25. F e hérpat aky 
László a könyvtár átvételére ma ide érke­
zett, de azt most átvenni teljesség­
gel lehetetlen.

A terézvárosi polgári körnek az a 
terve hogy Turin városának szobor 
emeltessék, itt nagyon kedvező benyomást 
keltett.

Kossuth Ferencz hosszabb 
időt fog Budapesten tölteni, 
Kossuth Lajos Tódor azonban csak pár
napot tölt a magyar fővárosban. Nagyon 
sok olasz hírlapíró is kisérni fogja a kor­
mányzó tetemét.

Rendkívül jól hatott a családra az a 
ur, hogy a tüntetések meg­
szűntek.

A temetésre bejelentette magát a 
r es ez i a i 1849-iki magyarországi légió 

is, mely zászlója alatt fog megjelenni. , 
Kossuth fiai p o r c z e Dán­

os z o r u t h tesznek atyjuk 
avatalára.

Koszorúkat küldöttek: a d e bre­
eze n i függetlenségiek, Nagy­
szalonta, a Magyarország szerkesztősége 
(porczellán-koszoru).

A függetlenségi és 48-as párt nevé­
ben Bart ha Miklós, a pártonkivüliek 
nevében A t z él Béla báró b r o n z ko­
sz o r u t helyeztek Kossuth koporsójára.

Ma szintén nagyon sok magyar jött 
Turinba.

Kossuth Ferencz ma Nápolyból 
Túri n b a visszaérkezett.

jak. A kormányzó arezvonásai ugyanis aj jegyekkel lehet bejutni.

— Nem megyek 1 Értitek nem többé soha ! 
hiába is hívtok Becsületes, józan ember akarok 
lenni, mint eddig voltam !

— Fiam, édes drága fiam, mit csinálsz az 
Istenért ! rohant be az anya kétségbeesett ré­

müléssel.
— Mit. csinálok anyám ? — kikergetem ezt 

a kutyákat ni! de ezzel a szóval ismét eszmé 
■letlenül esett össze és anyja épen úgy, mint az 
imént csak nagy nehezen tudta az ágyhoz vinni, 
hogy lefektesse.

De alig telt nehány perez, már ismét föl­
riadt s kiabálva fenyegetődzőtt és újra törni, 
zúzni akart mindent.

És ennek az esetnek már korán reggel hite 
ment a városban. Egymást érték a látogatók 
s az orvosok. Nem szokta az ivást, jegyezték 
meg többen, mások semmit sem szólva jelentős 
pillantásukat váltottak. És erre néhány nap 
múlva a lnlyi lapban a következő újdonság je­

lent meg.
Megdöbbenve értesülünk, hogy városunk 

egyik derék köztisztviselője Berky Béla, a kin az 
utóbbi napokban elmezavart konstatáltak, a vá­
rosi tanács rendelete folytán megfigyelés végett 
egyik ismert budapesti elmegyógyintézetbe szál­
líttatott.

Mire a polgármester atyafisága e'égülten 
dörzsölgetfe a kezeit s maga a polgármester 
pedig a legközelebbi tanácsülésen sürgősen m- 
ditvanyozL a főszámvevő állás betöltését, mire 
többféléi elégedetlen közbeszólások hallatszot­
tak és mégis pár hét múlva már a hajdani pá­
ti kárus ült a főszámvevői hivatalban és három 
segéddel végzi azt, a mit Berky Béla évekig maga 
csinált.

A főispán pedig nem győzi hallgatni a sok j

lóik, ha nekik úgy tetszik, nem átalják fejükhöz
vágni az akiákat sem.

Valóságos bábeli zűrzavar, melyben csak a 
polgármester nem veszíti el hidegvérüséget, ki­
nek végre sikerűit minden atyafisagat álláshoz 
juttatni, hogy miként, - mi ír ódon ? — kJ
dl aZ Nehány ember talán megtudna rá felelni, 
de azok nem szólnak semmit, csak vigasztaljak 
azt a szegény öreg asszonyt, kinek a sok sírás­
tól már a könnyei is elapadtak és szaraz sze­
mekkel, mint egy megkövült fajdalom néz maga 
elé azzal a néma, észbontó kérdéssel hogy .

1 — Hát van Isten? . ,.
_ Vau, — bólintanak ra igenlőleg, a k s 

kert elhanyagolt virágai és az az Isten tala° e ' 
jövend egyszer, hogy megbüntesse - a gono-
SZOka És a virágok is napról-napra hervadnak,
mintha gyászolnának, ?incs a .kl ap°n|5cs ? ki 
csokorba kötözze - nincs kinek -^ nincs a 
megcsókolja értők az öreg kezeket, az ott sétál

Készülődések a temetésre.
A temetést rendező bizottság már végleg 

megállapodott abban, hogy a nagy halottat a 
nyugoti pályaudvarba hozzák, főleg pedig azért, 
hogy a menet, mely előreláthatólag óriási nagy 
lesz, fennakadás nélkül juthasson el a nemzeti 
múzeumhoz. Ennélfogva a rendező bizottság 
felhívta a Entreprise des pompes íunébrest, 
hogy a diszitéseket úgy a pályaudvaron, mint a 
menet útvonalán kezdje meg. A nyugoti pálya­
udvar érkezési oldalán a perront, valamint a 
külső falat teljesen fekete drapériával vonják be, 
nemkülönben azt a termet, a melyben a kül- 

j,pn_ liöitsé vk foglalnak helyet.
E terembe« egyszerű állvány lesz, a melyre 

addig helyezik el a koporsót, a mig a lurini 
küldöttség a nagy halottat átadja a budapesti 
bizottságnak. A mint az átadás megtörtént, a 
koporsót elhelyezik az ott levő hatfogatu dísz­
kocsira s azon a nemzeti muzeum előcsarnokába 
viszik. A pályaudvar érkezőoldalán levő üveg­
ernyőt, valamint a falakat teljesen feketére von­
ják, nemkülönben a terézkőruti homlokzatot 
egész az üvegfalig. Ezenfelül, hogy a világosság 
áthatolhasson, csupán az elsöemeleti üvegfal 
oszlopait vonjak be fekete posztóval. A teréz- 
kö; úti homlokzat között levő háromszöget szin­
tén bevonják.

A díszítést úgy eszközük, hogy a közleke­
désben semmi fennakadás ne történjék. A ren-

- • "Z törliíhen leeresztett' dező bizottság külön belépő jegyeket ad ki azok
a L’pótmezei tébdyda kertjében, . g0 ■ á kik a pevronon s aZok szamara, kik

' « élezési „Ida, -d,„á„ f-e,„Ihatnak h„,„.
“ “ 1 ... inőm hn- 1

fővel, 
van rá, 
maradjon, 
lomlul

míg csakugyan tisztára met A menet útvonalán függő, átvetett gyászlobo­
gókat alkalmaznak, még pedig a házak között 

ti. ., . . mí„utn. minteev száz öl távolságban áthúzott kőtélre. A
Nehány hét múlva tobbismei g de ! lobogók tiz méter hosszúságúak és hat méter

szemmel fogadott, de leszaeki g ilyeneket nálunk ezúttal elő-
szőr alkalmaznak. Ily óriási zászlókat húznak fői 
a muzeum-, Károly- és váczi-kőruton, az And- 
rássy-utou az oktogon-térig, azután az Erzsébet 
körúton s a kerepesi-uton a temetőig,

A nemzeti muzeum előcsarnokát az Entre­
prise emberei már kiürítették s hozzáfognak a 
két oldalcsarnok s a körcsarnok díszítéséhez. Az

ösízeszoritott0ajkmSalig nyíltak szóra. Nem pa 
naszkodott, de azok a visszafojtott könnycseppek, 
melyek ott csillogtak a szemeiben, nagyon so­
kat elmondtak. bajom, mondta _ csöndes
megadásssal bucsuzáskor, — de köszönés he­
lyett csak annyit tudott mondani •CSUK «HillJ ív » I I , K..i uitirtitoui m V» — —-------------- Vigasztaljátok az édes anya™at,:. tók 1 és.z csarnokot fekete posztóval vonják be s a

A ■ V, Íir-atni a sok Azzal elfordult s elsietett, a la^ B körcsarnokban állítják föl a díszes ravatalt. Az
A főispán pedig nem győzi hal Batnl ! mögött pedig becsukódott a kapu s a mikor mar fiai.nokot valóságos virágos kertté alakit-

panaszt, mert a sok beprotegalt uj hlva al“ok°J’ me8SZ0 robogott velük a kocsi, “índnyiuan egy égé ^ közönség a főbejáraton juthat a
rendszerint tönkrement büszke Kenl" SBrj. ’ 1 egy könnycseppet törültek le szem pilláikról, de rk h(>7 dc a csarnokot két ajtón hagyhatja 
sokszor olyan patahakat csapnak, h“By a B - akkor is hallani vélték azt a szót, hogy . ez által a torlódást elkerülhessék. Tá-
hivatalt felforgatják, az idős hivatalnokok na | B _ vigasztaljátok az édes anyámat . »
gyobbrészt nyugdíjazásukat kérik, mert alattva-
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vonhatnak az 
mögötti kijáráson.

czímerével ékesítik föl

, . « a nagyazebem
oldillejáralon s • ravatil bál» T ^'„"„^'ííjeiínli, h=IS 6 ^““nníu ■»

A !..»» =..r-ol‘b.,.f.l- Jm»=d™ de -- ‘,"2,
ÍKT-W Vrv^-V.V.íí.-f: 
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mögötti kijáráson. A ““V,7ko™Ui akar »e jót, «• rossrat t»»“*“1
állítandó ravatal igen díszes lesz

Agturini küldöttség «l“t«áM
z trail

esteMozgalmas képet nyújtott tegnap 
központi pályaudvar l^w'^áldötUéges, a disz-
magyarruhás’egyetemi polgáro^s a ti'kiuté^yes

a k„á„k

"" ."Sni végtisrtességre a köreik.«« kép-

’“'MSeVordeon. Gnllner G,ula. H.riár
Dkm..- W “S bÍS'bJft-!“

FöWvárv Elemér, Barabás Béla, Hock J<«nos,
Skill Férencz, Terényi Lajos, Na^ Si°dor- £* '_
1 _• T Feenbach József, Nagy István, t ut 
r oky Mór, Rudnyánszky Béla, Meskó Lasz o, 
Várldi Károly, Majtényi István, Nanas, Ödön 
«■ Kiss István, Horvath Géza, Atzel Peter, 
Szentiványi Árpád, Komjáthy Béla, Erreth Janos 
Bartók Lajos, Thold Dániel. , ,

A vidéki küldöttségek névsora a kovet-

k ~ Debreczen város kúldöttsé-
oe Ábrahám László városi főügyész veze fér, “tt: Márk Endre. dr. Bakon,. 
Samu biiottfiági tagok. A f u g g e 11 e n s e g i 

48-as párt képviseleteben.

tár-
grifagoíaVi". Bmon'día Kosrutb nag, baltit 
a magyarokra, ennek .■reLirnoriyo oz 
Kossuth-kultusz, mely úgy latszik, 
még e^,böd»«itiiszt ö osi( ellen értett
„Mletiás,ttja akik mtndtg^é^

es Így elérték azt, hogy^m a m ir ^ ^ ^

t a ™c a ‘ szerint a Kossuth-kultu_szjiagy vesse
delem az országra, mert a ik"ä7'ellen,lentétbe jönnek a koronává!. Tiltakoz k f* «dl ,
hogy a magyarok mindig hu alattvaló 
ráiynak és elitélik a Kossuth kultuszt.

y Atót lapok közül a turócz-szent-már-
toni Narodnic Novinyben H u r■ b a n » 
zár sajnálkozik azon, hogy Kossuth, P,
K.in óé R7.ahadsáebarczos, az idegen n ,

é sKertész Mihály, Benke István. A füg­
getlenségi kör részéről: .Jeney
Miklós A főiskola részéről János, Zoltán 
szénior és D óczy Emil jh. H a j d u B ő s z ö r- 
m é n y város küldöttségé Somos- 
•3 y Béla polgármester vezetése alatt M. Sz a b o 
Mihály és id. Só vágó Gabor küldöttség, 
tagokból állott, úgy a d eb r e c z e n , e k, 
mint a böszörményiek magukkal vittek a ko­
szorú szalagjait is. A debreczemek szalagja a 
város színét viselte : sárga-kék, rajta városi bá­
rányos czimerrel s e felirattal: Debreczen sz. 
kir, város közönsége — Kossuth Lajos hazaim 
nagy fiának. — A böszörményiek koszorusza- 
lagján ez állott : Bocskay népe — Kossuth La-
J°SnaEzenkívül több vidéki város és tóba fővá­
rosi egyesület Küldöttsége utazott a külön vo­
nalon mely vasárnap este 10 óra 10 perczkor 
Indult el szomorú útjára : Turinba.

Hírlapok Kossuthról.
A külföldi lapok közül az olaszo­

kon kívül az angolok foglalkoznak a leg­
többet Kossuthtal.

Az egész angol sajtó magasztaló czikkek- 
iien emlékezik meg róla és amily lelkesedéssel 
emelik ki Kossuth nagyságát és erényeit, oly 
nagyon fájlalják azt, hogy évtizedeken keresztül 
távol tartotta magát az aktív politikától.

A „T i m e s* azt mondja, hogy Angolor­
szágban Kossuthot a legnemesebb és egyu.tál a 
legszerencsétlenebb emberek egyikének taitjak. 
Soha idegen szónok nem tudott az angolokra 
olyan hatást tenni, mint Kossuth — A „Mor­
ning Post“ azt irja : Miután Kossuth meg 
szűnt tényleges hatalom lenni, neve a nemzeti 
legendákba ment át. Ö túlélte eszméit, melyek­
hez makacsul ragaszkodott. Az utolsó években 
Kossuth még Magyarországon sem volt népsze­
rűbb a királynál és jó lett volna, ha Kossuth 
belátja és elismeri, hogy népe jól cselekedett, a 
mikor uralkodójának alkotmányosán szelíd jogara 
előtt fejet hajtott.“ Végül annak a reményének 
ad kifejezést, hogy Kos-uíhot abban az ország­
ban fogják eltemetni, a melyet teljes odaadással 
szeretett.

Hasonlóan nyilatkozik a .Daily Te­
legraph“ .Az a bölcseség, — úgymond, — 
amely bele tud nyugodni az elkerülhetetlenbe, 
rendesen nem adatott meg azoknak a nagy em­
bereknek, akiket a lelkesedés túlzásai vezérelnek. 
Az a fényes állhatatoság, melyet Kossuth egész 
életében tanúsított, nagy és tiszteletreméltó do­
log, noha praktikus politikai érték nélkül való. 
Éke^szólása és lángoló lelkesedése azonban 
halhatatlanná tennék őt a XIX. század 
történelmében még akkor is, ha ezekkel a ki­
váló tulajdonságaival annyi jót nem tett volna 
hazájának.“

s? ÄÄsrsrsÄ.“!» *****
szabadabb polgári életet, továbbá mint szónok 
és I, ó tartós emléket szerzett maganak es a 
történelemben nyomot hagyott maga ^ utam A 
budapesti S 1 u o v e n s k i ufl„TP,Pt as 
kiemel;, hogy a Kossuth ,rant való kegyelet és 
a király iránt való lojalitás nagyon jól megfér 
nek egymás mellett. Az a múltra, ez í • 
vonatkozik, az, hogy Kossuth es a király ellenfe­
lek is voltak, nem változtat a dolgon semmit.

iiiilöíííélek.

volt birtokában, aki ezt az érdekes gyűjteményt 
Napoleon tábori agyával együtt első férjétől, 
báró Stöltingtől, Napoleon Jerome kamarásától 
örökö te akinek azt az első örökös, Napóleon 
Jerome ajándékozta. A könyvtár 50 eredeti kö­
tésű kötetből áll, a melyek Napoleon könyvtá­
rának bélyegével vannak ellátva s egy értékes 
szekrénybe zárva, a melyen gyöngyházból van 
Napoleon aláírása koronával együtt kirakva. A 
könvvek a következők : Francziaország harmincz- 
kötetes története Vellytől, Viílorettől és Garai- 
ertől, Napoleon megjegyzéseivel, a miket a köny- 
vek szélére irt, azután Sully herczeg emlékiratai 
nyolez kötetben, Kuli khán perzsa sah története., 
Villars herczeg élete, Turenne története, Bma- 
partenek: mint első konzulnak története, Paris, 
1803 és Gil-Blas történetének negyedik kötete. 
Ez volt hát Napóleon társasága és vigasztalása 
a világtenger távoli szigetén ! Az árverésen a 
könyvek és Napoleon Jerome kisérő levelei kö­
rülbelül 1000 márkán keltek el.

* Rövid hírek. Az oj bácsi szerbpüspök. 
Bácsi püspökké a király a gór. kei. szerb zsinat 
által megválasztott Opacsics Germánt erősítette 
meg. — Billroth utóda Becsben az egyetemben 
a Billroth tanár által megüresedett tanári székbe 
Czerny tanárt hívták meg. — Dowe pán- 
CZÓlja. Próbalövést tettek Berlinben a Dowe féle 
pánczélra és azon egy golyó sem hatolt keresz­
tül. — Elgázolt vasúti kalauz, a budapesi-bícsi 
vonalon Fehér Péter kalauz az áljáró deszkáról 
a vonat alá esett és az agyonzuzta. — Uj szi­
varok. Uj szivarok jelentek meg a német piaczon, 
a melyek kamerni dohánylevelekből készült. — 
A repülő gép. A Wollner tanár által felfedezett 
repülő gép találmányát Brünnben eg” bizottság 
értékesíteni fogja.

Vidék.
— Közel vidéki hírek. —

Gönczi egyesület gyűlése.

* Kossuth és a néphit. Avaron tegnap az 
ég keleti peremét rötszinü lángok tették fényessé.
A tüzoitóság rögtön kivonult, azt hívén, ogy j * Gönczi egyesület gyűlése. A hajdú 
vagy G a j a. vagy Koltura, a város am - . { Gönczi egyesület böszörményi
rosa, égnék. Ez azonban nem bizonyult tg »j e hó 23„én gyűlést tartott, melyen Nagys.
mórt mindössze a Gutsjahr-gyar előít py^ ‘ ; Eötvös K. Lajos kir. tanfelügyelő Nt. Szeremley
ki egy óriási rözsekazal es ez vonta be vöro Józse[ e reg és Tek. Sóvágó
színeivel az eg aijat. Hogy milyen erős a m gy- - ...
nép között a Kossuth-kultusz, legjobban bizo­
nyítja az, hogy erős volt az avariak közt a hit, 
hogy a nagy vörösség az egeu természeti csoda, 
a meiylyel az ég Kossuthot gyászolja. Ez a 
meggyőződés Arad és környékének népe között 
még most is tartja magát.

* Mária-Antónia kiállítás nyílik meg ápnl 
15-én Párishan és tart május 31-éig. A kiállítás 
a szerencsétlen királyné ereklyéit fogja közszem­
lére bocsátani. A legnagyobb részük ezeknek az 
ereklyéknek a festmények, csecsebecsék, kézira­
tok, bútorok, személyes emléktárgyak, már össze 
vannak gyűjtve. E mellett a rendező bizottság 
felhívja a nagy közönséget, hogy ha abból a 
korból emlék- avagy műtárgyak vannak birtoká­
ban, engedje át azokat a kiállítás számára. Az 

, o=ztrák császár, irja a Figaro, a legerdekes bb 
tárgyakkal járul a kiállításhoz, megküldi ugyanis . 
Marii-Krisztina főhcrczegnőnek, a boldogtalan j 
királyné nővérének, valamint magának Maria- j 
Antóniának is három arczképót s több becses , 
erekly.d a bécsi szászári palota gyűjteményéből, j 
Eugénia császárné hasonlóan rendelkezésre bo

_ „ Gábor egyházi 
főgondnok ur is megjelent. Tárgyai voltak e 
gyűlésnek: 1. A Debreczenben rendezendő or­
szágos tanszerkiállitás ügye. Előadó : Munkácsy 
Sándor ev. ref. tanító. 2. A kézügyességi oktatás. 
Előadó volt Dobó Sándor ref. tan. 3. Pénztár- 
noki számadás. Állásáról lemondott Koncz Lajos 
ref. tan. beadott számadása elfogadtatott, a pénz­
tár példás rendben találtatott. 4. Tisztviselők 
választása. Egyhangúlag megválasztatott elnök- 

I nek ; Dobó Sándor ur, alelnöknek : Fehér György 
I ur. jegyzőnek ; Munkácsy Sándor ur, pénzlar- 
noknak : Korpos László ur.

* A hittérítők. S ó v á g ó Imre, S z a- 
b ó Gábor és Dombi Gábor bőzőrményi 
nazarénus atyafiak egy hittéritési útra rán Ju ­
ták nem régiben B ü d-S zen t-M i h á l y- 
r a, de a t.-löki szolgabiró a prófétákat ható­
sági utón tovább utaztatta. A nazarénusot Ha­

jiunk egyre jobban terjeszkednek. M iit hallottuk, 
nagy mennyiségű téglát égettetnek, hogy mos­
tani imaházuk helyén nagyobb s díszesebb ima-

Eugema császárné nasomoan reiiut-tutíesi e uu- , - -- ■,-.-tit
csatja a k állításnak az ő birtokában levő erek- j hazat emeltessenek. - Közelebb vidékről
lyékef, melyeket egykor nagy kegyelettel gyüj 
tölt össze.

* A Llnder-Petrovlcs affaire utójátéka
tegnap a Budapesti köz öny ben játszódott le. 
A hivatalos lap ugyanis tegnapi szamában kö­
zölt Cap Marimból e hó 11-én kelt legfelsőbb 
kéziratot, mely Opasics Germán protosynecmek 
bácsi püspökké történt megválasztását megerő­
síti, míg az egyidőben budai püspökké megvá­
lasztott Petrovics Geraszimröl mélyen hallgat, a 
hivatalos lap. E szerint tehát Ö felsége nem 
erősítette meg Petroviks Geraszimot, a ki tudva­
levőleg Linder Györgynek 5000 forintot adott, 

i hogy a m:g.-rősi ését siettesse. — Petrovics ur 
tehát elvesztette püspökségét végleg és a szerb 
püspöki zsinat elé az a feladat háramlik, hegy 
uj budai püspököt kapjon.

* Napoleon könyvtára Szt Ilona szigetén 
A napokban került árverés alá Londonban az a

„főpap* kalandozott ve

48114. mi
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* A h.-böszörményi gymnázium tanuló if­
júsága közt mindm tanévfolyamán pályáz i o ■ 
kát hirdet ki a tanárkar s az e pályázatoson 
nyerteseknek minden tanév végén a közvíz-'g 
alkalmával pályadijakat oszt ki. E pályázató 
között legérdekesebb az, a mely önálló magya 
dolgozat készítésére szól, mert ettől némi aktua­
litást nem lehet eltagadni. — Pár évvel ezei 
mikor a Bocskay Istvánnak városunk közepe 
emelendő szobor ügye volt szőnyegen, Bocskay 
István élet és jellemrajza volt pálya kerdesu 
kitűzve. — E tanévre pedig a tanari kar t. n< 
21-én a Kossuth Lajos élet és jcllemrajzat tűzte 
^i pályakérdésnek. Az e nrmü páRakcrdéses a 
szorgalmasabb és tehetségesebb növtendékek ön­
képzésének és önművelődésének hathatós eme -
tyűi szoktak lenni. — Síjnos azonban az HogyX UUllUollJJtUl U I íjul BliUMilÄ HOUUli VJ • I

könyvtár, a mely Napóleoné volt Szt Ilona szi- ! gymnásiumuuk csak nagyon kevés ilynemű es 
getén, A könyvtár eddig egy német hö gyaek közzel rendelkezhetik.
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* Lopás. Böszörményből Írják : folyó hó 
ig én este Molnár Imre czigány sertés keres­
kedő részeg állapotban fel bukóit az árok alatti 
utczán s ősmeretlen tettesek a csizma szárába 
levő bugyelárisát kivették levágták és 87 frttal, 
eey sertés járlattal együtt elvitték, más nap 
reggel a táska a járattal együtt meg került, mert 
reggel a Kövér Marton gazda szolgálója találta 
meg, de a pénz hiányzik ; a nyomozás folya­
matban van.

Tüntetés Debreczenben.
Debrecten, márczius 24,

A szégyen pírja önti el arezunkat, midón 
le kell Írnunk, hogy az orizág gyászát Debre | 
cienben, abban a városban, melyet az immár 
megdtcsőűlt Kossuth a M így Írország szivének 
vallott, megzavarta holmi csőcselék erőszakos­
kodó kurjongatása, lármája.

Debreczen város nem akart hátul maradni, 
ami salakot a tunya munkátlanság, a kozmopo- 
litizmus és a bujkáló renyheség a müveit társa­
dalomból kidobni szükségesnek lát : a mob, a 
buta, tudatlan tömeg majmoló utánzásával a 
fővárosinak megmozdult és sajnálatos kellemet- 
lenségak okozója leit.

Az első lépést, tagadhatatlan, a tanuló 
ifjúság kezdte, midői rebesgette, hogy a szín - 
házi előadásokat husvét napjain a színházáén 
megfogja akadályozni. De helyrehozta elhamar­
kodottságból szármázott hibáját azzal, hogy mi­
után nyugodtabb gondolkodású, müveit emberek 
felvilágosították, elállóit e szándékától és min­
den igyekezetét arra fordította, hogy a színházi 
előadások akadálytalanul folyjanak le ; sőt el­
hamarkodottságát helyrehozandó összetóinőrült, 
hogy esetleg más elemek szándékolt tüntetését 
megakadályozza.

Hiszen szép és fölemelő tudat az, ha az 
ifjúság a k 'gyeiéiben a külső formák betartása 
érdekében lelkesedik és felbuzdul é= másokat is 
igyekszik rábírni arra, hogy gyászuknak es ke­
gyeletüknek az illő kü'ső formákban szintén ki­
fejezést adjanak. Méltányolni tudjuk a nemesen 
ás hazafiasán érző ifjúság fölbuzduiását és meg 
inkább szól elismerésünk annak a valóban ne­
mes szándéknak, hogy a mob tüntetéseit meg­
akadályozni igyekezett.

Nem az ifjúságon és nem az itjuság jó 
szándékán múlt, hogy a sajnálatos tüntetések es 
azoknak még sajnálatos következményei mégis 
bekövetkeztek és megrontották, habír csak pilla­
natra is, a gyászt és azt a nyugalmat, mely ve:e
kell, hogy járjon. , . , ,,

A mob megmozdult. A külvárosi korcsmák 
lebujainak müboraival és lelketölő szeszével te- 
leszitt henye munkások, kiskorú gyerkőezök és 
dologkerülő iparosok ödöngésre, mégis csoportba 
verődtek vasárnap este és buta tudatlanságukban, 
a fővárosi tömegek lármáját utánozva, zajongam. 
kßzdtck •

Hiszen ez magában véve jelenték! den do­
log lmne; de jelentőséget kölcsönöz e nevetse 
gesen szomorú esetnek az a körülmény, hogy az 
egésznek kezdeményezésével egy hírlap^ nevet:
a

lerótta azzal, hogy egy hétig szüneteltette az 
előadásokat, — változtassa meg a műsorát, ha 
már tovább szünetelni nem akar.

Láttuk azt a kézírást, melyben követelő 
hangon igényli a mősor megváltoztatását; hal­
lottak elejtett nyilatkozatait : — ,11 a más
nemtüntet, én f o g o m e 1 kez­
deni!'

Később igy szólt egy társ ílati taghoz ; 
„Önök les znek okai annak, — ha a 
színház előtt vértócsa fog 
folyni!*

Nem rekriminálunk. Meggyőződése sugallta 
neki és a meggyőződést bizonyos határig, res­
pektálni kell. De hogy akkor mikor a dicsőült 
gyermekeinek kérő szózatára elült a zaj a fővá­
rosban, — nálunk a közvélemény képviselője 
„tütyüljön“ a Kossuth-fiuk kegyeletes érzelmeire 
és bedobja az első szikrát az értelmetlen tömeg 
kőzé, — valósággal nevetségesnek tartanók, ha 
ennek a könnyelmű fejjel és meggondolatlan­
sággal szított heccznek sebesültjei is nem len­
nének.

Ha kollégánk magába száll és gondolkozik 
a beállott következmények fölött, bizony mond­
juk : ő maga fogja legjobban rőstellni, hogy igy 
történt.

A mint mondók : nem rekriminálunk. A 
rendőrség túlzott erélye, néhol tapintatlan fel­
lépése megerősíti azt a véleményünket, hogy a 
rendőrséget alaposan reformálni kell , a legény­
ség létszámába csak olyanokat szabad rekru- 
talni, a kik elég értelmesek felfogni : mennyire 
terjed a hivatalos hatalom.

Az ünnepek elmúltak ; hála Istennek, Deb 
reczenben nincsenek olyan elemek, melyek egész 
héten át munkátlan henyasógben élve, alkalmas 
individuumok lehessenek arra, hogy gyászuknak 
lármával adjanak kifejezést ; még akkor sem, 
ha kaputos és szemüveges ember bujtogatja is 
őket.

Debreczenben csönd van, a mint csönd van 
a halott körül mindenütt.

ban is nagy mozgolódás támadt, azonban csak­
hamar belyreállott a rend.

Előadás után a tömeg a nagytemplom 
előtt ismét összeverődött s a Kossuth nóta 
éneklésével ismét hozzáfogott a zajongáshoz. A 
rendőrséget ide is csakhamar kivezényelték, a 
kiket a tömeg most. kőzáporral fogadott, közbe 
beverve cgy-egy lámpát és nehány ablakot, sőt 
a Kossuth-utczán lévő pénzügyigazgatósági épü­
let több ablakát is, mivel azon, mint állami hi­
vatalon gyászlobogó nem volt kitűzve.

Az egész tüntetés különben nem állott 
egyébből, mint ilyen apró utczai csatározások­
ból, a melyeknek az lett a vége, hogy nehány 
korifeust a rendőrség bekísért, hogy a börtön­
ben elmélkedjenek eljárásuk helytelenségéről s 
másnap szabidon bocsátották őket.

Azután egész éjjel csend volt, a dinamitos 
és emberhalállai fenyegető tüntetés dugába dőlt, 
meghiúsult a komoly es józan polgárság, de 
főképen a tanuló ifjúság ellentállásán.

Tüntetés semmiért.

K ó s a B a r n á-ét hozzák kapcsolatba.
Ili nem tartanák valóban nevetségesnek

az egész akcziót, melyet K ó s a Larna megin 
ditott, sírnunk kellene a hazafias érzelmeknek 
ilyetén elfajulása fölött. Szégyeljük ezt az e~e e ' 
melyet egy hírlapíró fanatizmusa okozott. ar 
mikép fogna is védekezni Kosa L írna , ar 
mennyire helyezze is előtérbe hazafias érzü e ei 
erre a szégyenletesen nevetséges akczióra neu
találunk mentséget. .

Bizonyos, hogy a békétlenség magva! ő 
hintette el Napok óta tárgyalt a színigazgatóval,

annak, kegyelet adóját

Az az tires láfma, az a minden ok nél 
kül való tüntetés, a melynek hire mar előre 
járt pár nappal és a melynek indokolatlan m- 
tencziója a színházi előacus megakadályozasa 
lett volna, vasárnap este nem úgy ütött ki, a 
mint arra az illető faktorok számítottak. A uin- 
tetést különben nem a tanuló ifjúság rendezte, 
a mely Kossuth Lajos iránt sokkal több kegye­
letet érez szivében, semhogy annak halamkor 
éretlen utczai tüntetésekben részt vegyen, hanem 
rendezték azt holmi utczai gyerkőezök és né­
mely az italtól és szocziális érzelmektől telje­
sen áthatolt egyének, akik tudatlanságukban 
Éljen Kossuth Lajos felkiál­

tássá! kezdtek meg a damonstracziót akkor, a 
mikor Kossuth Lajos épen a ravatalon
fekszik. ..... x I-,,Már hat óra tájban óriást tömeg verődött
össze ; a színház előtt mindenütt csoportok 
állottak össze, a bekövetkező tüntetésről neszei 
getve. A tanuló ifjúság azon erős elhatározássá 
jött a színháznál össze, hogy minden lehetőt 
el fog kővetni arra nézve, hogy a sa nhazban 
az előadás minden megzavartatas nélkül toly-
jék lß» iNyolcz óra tájban kezdődött el az „E> zse­
bet* kávéház előtt az éktelen lárma és ordítás.
Abczug Tisza y* kiáltások zúgtak 

fel minden felől; ekkor Beér Kalman be 
Ivettes főkapitány oszlásra szólhtotta fel a csu 
pán csőcselékből álló tömeget. M.után azonban 
ez a felszólításnak nem engedett a rendorsag 
központi hivatalában készenlétben levő rendőrö­
ket ezuronyszegezve kivezényeltek s pár pillana. 
múlva a tüntető tömeg szét lett oszolva.

A színház előtt rend is lett csakhamar, 
úgy hogy a kivezényelt nyolcz lovas rendőr mar 
csaknem feleslegessé vált. . .

A színház előtti tüntetés

Ostromállapot a színház megett.
A tüntető csoport egyrészt megkerülte a 

színházat s a sz nhaz udvarán keresztül tört a 
színház mögé. Mikor meghallották, hogy a szín­
ház előtt abczug kiáltások hangzottak fel, neki- 
hevűlten rontottak fel a hátsó lépcsőn, hogy 
majd a nyitott vasajtón berohannak a színpad­
ra s úgy zavarják meg az elő-

A színpad hátsó részen felváltva czirkáló 
tűzoltók ezt a törekvést meggáiolandó gyorsab­
ban az ajtónál termettek semmint a ctiőcse« 
gyermeksered odaérhetet. volna. A tűzoltóinak, 
akik időközben nagyobb szánná verődtek ésszé, 
csak igy sikerülhetni visszatartani a tüntető
csőcselék csoportot. t . ...

Zaj. lárma támadt, a berohanast ismetel- 
ten megkísértették, hanem a szinkázi őrszolgá­
latot. te jesitő tűzoltóknak akkor is sifcereult 
őket visszaszoritniok.

Erre a gyermek és inas hadseied kiabálni 
és lármázni kezdeti, egymást unszolták s még 
eev támadásra készültek el. A tűzoltóságnak — 
azonban mentő gondolata támadt. A snopad
hátulsó részén ugyanis hatalmUS kadakban f- 
fogva áll a viz, amelyekből fecskendő csövek al
la^A^tüzoltók felkapták fecskend.ző csöveket 
és védelemrekészen állották el az ajtót.

A hidegvíz sugártól azonban kijózanodott 
a csőcselék csoport, s még m.e'őtt a rendőr­
ségnek alkalma nyílt volna közbelépnie máris 
széjjel oszlottak. A tűzoltóságnak így sikerűd a 
hátulról tervezett támadást megakadalyozma s a 
tüntető csőcselékhadat széjjel vernie

Ezután a színház hátsó lépcsőinek vasaj- 
taiait becsukták s mintha mi sem történt vol- 
J, pár perez múlva már néma csend honolt a 
színház háta megett.

A katonaság készenlétben.
A vasárnap esti tüntetésre a he'yben állo­

másozó 39 gyalogezred legénységének egyrészéí
k 6 S I! l'tüntető csőcselék-csoport, amely min- 
, „raérdemesebb indok nélkül, csak a v,r- 
f1' Initis hevétől ösztönözve akart botrányt te- 
tuskoi viselkedésével r.i szolgát arra, hogy a
rendőrségVlközbelépjen és czéttalan törekvéséből

kiábrándítsa. . éretlen suhan-
1 h -/* inasokból és korlátolt gondoltozáeu 

ezokbo , ^ összeverődőit csoport lármája és
e™mTn se veS ugvTndozása miatt már a ka-
fa b-aJ, is készenlétbe ke leti helyezni a varos
‘SSV kKSg. -1 Pir-'» Ud.-

másul. pro.,okálásába bonról gondol*
- Vu í,!,tolt tömeg utczai botránya miatt 

kozassal behajtó $ ák a katonák között a
husvét másodnapja a\ a s z á r n y á t s c n k i
rCn n a n ’e 1 n l m h a g y h a t j a s hogy a 
legénység Wszenictbvn adjon.^ ^ h mind 

Semmi sz Megtörténjék. Csak pirulni le- 
ez Debreczenben eJmbarek, akik szent-
bet a miatt, hogyke?ekkei markoUak bele a rés*-
ségtelenu , 1 ,mpozáns megnyilatkozásába.
ttái a. pietás ***‘ , .1 __n sp.nm
amilyen eddig a v,d 
volt.
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DEBBECZEM HÍRLAP

Tegnap este a tüntetések megismétlődtek.
A rendőrség úgy látszik el volt erre készülve, 
mert még 6 óra sem volt, már is ott ctirkalt a 
Kossuth utezán négy lovas rendőr. Azonban ez 
mit sem használt, mert a Kossuth-Battbanyi-ut- 

sarkát s a színház előtti tért; oly nagy tó­
lepte el, hogy a közlekedés úgy a gyalog 

járókon, mint a szekéruton fennakadt. Hét óra­
kor a színházi előadás kezdetén Szász rendőr 
biztos vezénylete alatt a rendőrök kiszorítottak 
a tömegei, — amely ma is csak az alsóbb réte­
gekből, mesterinasokból és legényekből verődött 
össze — a Batthányi utczára; ezek azonban meg­
kerülve a Szt.-Anna utczát, a Kossuth-utcza ele­
ién ismét csoportosultak. Mig ezek itt lefolytak, 
azalatt egy másik nagy tömeg, amely szintén csak 
mesterim-sokból és legényekből állüti, az em­
lékéért előtt kezdett gyülekezni. A rendőrség 
valahogy neszét vette a gyülekezésnek s a tűn 
tetőket hatul megkerülte. A tömeg a rendőrök 
láttára hatalmas „abczug* kiáltásokba tört ki s 
futásnak eredt a főpiocz felé.

A rendőrök nádpálczával ke- 
zükben ütni verni kezdték a futó­
kat, kik azután a Kossutb-utcza elején álló 
tömeggel egyesülve rákezdték a „Kossuth Lajos 
azt üzente* nótát énekelni. A tüntetés, melynek 
hire már előzőleg nagy port vert fel városunk­
ban, igen sok kiváncsiakat vonzott fel a piaczra, 
különösen a hölgyek voltak azok, kik érdeklőd­
tek oly nagyon s az utczákon le s fel sélálva 
nézték s megbotránkozásukat fe­
jezték ki a rendőrök brutális 
bánásmódja felett, kik a nádpálczával 
még a békés járókelőket is ütötték, többek kö­
zött K 1 i m ó Jenő üzletvezetőségi dijnokot,
— ki megállt, nehogy a futó tömeggel őt is 
bántalmazzák, — a rendőrök, kik az üldözésbe 
belefáradtak, körülfogták őt s másokat s egy 
kőzülők, — nem tudja maga sem határozottan 
megmondani a nádpálczával-e,| vagy pedig a 
kivont szuronnyal a jobb füle tövén végi g 
vágott.

A rendőrök ezalatt elzárták a Kossuth- 
utcza elejet és senkit sem engedtek arra menni, 
sőt még azoknak is atrüiuiöK kellett, kik a 
Kossuth-utezán laknak. A rendőrök itt sem vi­
selték magukat kellően. P a 1 1 a g i közrendőr 
egy Nyári András nevű parasztlegényt, ki a 
Kossuth-ulczán átakart menni anélkül, hogy 
megmondta volna, hogy nem sza­
bad átmenni, balkézzel mellbe 
lökte és a nádpáczával a szemére 
egy oly hatalmas ütést mért. 
hogy azonnal feldagadt az ütés 
helyén. Sőt a birlapirókas, kik a Turay fele 
hirdetési osz'opnál jegyezgették a tüntetések 
lefolyását, a főkapitány által aláirt hírlapírói 
igazolványuk daczára sem akarták átengedni. A 
tömeg ezalatt egyre növekedett.

A rendőrök, hogy a tömeget szétugrasszák 
felfűzött szuronnyal;, rohantak 
nekik, még pedig a rendőr biztos 
parancsára. Ekkor ismét hatalmas „ab- 
ezug“ kiáltásokat lehetet hallani s a rendőrsé­
get dobálni kezdték kövekkel. Mogyorósi 
László 17 éves bádogostanonezot sikerült is el­
fogni egyik rendőrnek, kinek zsebébe megmotó- 
zása alkalmával még 12 drb. kavicsot találtak, 
melyet mint ő bevallotta, — arra a czélra tett 
zsebébe, hogy a rendőröket dobálja. — Kilencz 
óra volt, midőn a tömeg oszladozni kezdett a 
kiváncsi közönséggel együtt, kik felháborodva tá 
voztak a helyszínéről, mert a rendőrök a kü­
lönben mit sem cselekvő tömeget szépen fel­

szólítják a szétoszlásra, akkor nem fordultak 
volna elő ezek az esetek, a melyek bár nem 
komolyak, de ha a rendőrök szó nélkül neki 
rontanak n dpálczával és kivont szuronnyal a 
tömegnek, sót még a békés járókelőknek, akkor 
nem csodálkozhatunk azon, ha a tömeg szintén 
fenyegető állást foglal el a rendőrséggel szem­
ben, melyeknek igen komoly következései lehet­
nek. A színházból hazatérő közönség már csak 
egyes járókelőkkel találkozott, a tüntetők a 
rendőrsi g erélfyes és komoly fel- 
lépésére hajlandók voltak lassanként szét­
oszolni.

I
Kossuth gyásza Debreczenben.

— Saját tudósítóinktól. —
Bedapeet, mir ez 37.

A merre a szem tekint, mindenütt gyász­
lobogó csüng alá a házak ormáról. Az egész 
városban csaknem minden házon ott léngeti a 
hűvös tavaszi szél a gyászlobogót, csak elvétve, 
itt-ott akad egy-egy ház, ahol még eddig nincs 
gyászlobogó.

Debreczen város hatósága, egyesületek, in­
tézetek és társulatok oly méltóan viselkedtek a 
gyászban, a fájdalomnak s a kegyeletnek is oly 
impozáns megnyilatkozását adták, hogy igazán 
elitélendő az a boronirt hajsza, amelylyel egy-két 
obszkurus ember ezt a kegyeletet utczai botrány- 
nyá aljasult tüntetés provokálásával megsérteni 
eléír rnejvirondolan vv*1.

Délben este fájdelom*ól zugnak a haran­
gok, a csendes némaságba összeszorul az ember 
sziie, mikor megkonauinak a harangok. Van 
abban va!ami mélyen megható, amely fájdalomra 
szorítja az ember szivét s ha az élet küzdelme 
a nap folyamán munkába hajtja is az embert, 
este a munka után mikor ungkondulnak a ha­
rangok szinte megkőnyéb.tőieg hat az emberre, 
ha ősszeszorúl a szive és fájhat a legnagyobb 
hazafiért Kossuth Lajosért.

Ezt a csendes fájdalmat, ezt a némaságá­
ban is mély gyászt utczai tüntetésekkel, bolrány- 
nyal megsérteni csak egy olyan gyermek 
és inas hadsereg képes, amely vakon rohan 
bele a botrányokba csak azért, hogy virtusked- 
hassék.

A zavart, zajt, utczai lármát megszorította 
a rendőrség ; de nekünk dehreczerieknck fáj az, 
hogy Debreczenben akadtak en hírek, akik az 
ilyen botrányokat provokáltak.

Gyásíol itt a város apraja nagyja, ezt a 
gyászt, ezt a fájdalmat ne sértse ne bántsa senki, 
mert az durva kezével szentségtörést követ el.

tart, melyre 
vatnak.

i b' 4 márezius 2?

kamarai tagok tisztelettel meghi-

A debreczeni nők az egyetemi ifjúságnak.
A főváios hazafias egyetemi polgárai a — 

debreczeni nők üdvözlő távirattal keresték fel, 
azért a férfias és nemes eljárásért, a mit az 
egyetemi ifjúság a csőcselék tüntetésével szem­
ben elfoglalt, i

Az egyetemi ifjúságnak
Budapes1.

Büszkék vagyunk magatartásokra, rm O 
utódai vagytok a 48-as hősöknek, hazafias in­
tetek századok múlva is együtt lesz emlitlve a 
nagy halott nevével s messzemenő ivadékaink 
is lelkesedne fogják említeni neveiteket,

Fogadjátok a legmagyarabb város nőkö- 
zünségének elismerő köszönetét.

A debreczeni magyar érzelmű nők nevé­
ben :

id. Gáli Józsefné. 
sz. Kaffka Terézia.

A debreczeni tanítónők a kővetkező sür­
gönyt intézték az egyetemi ifjúsághoz :

Az egyetemi ifjúságnak
Budapest.

Tettetik szép volt és dicső, méltó a nagy 
féiíiu nevéhez. Mi, kik hivatva vagyunk, arra, 
hogy százak és ezrek szivében a hazaszeretetei 
fölkeltsük és ápoljuk, azzal mondunk nektek kö­
szönetét, hogy megemlékezünk rólatok és szá­
zak ajkairól fog hangzani ez óhaj : „éljenek a 
hazafias lelkületű egyetemi polgárok 1“

Ifj. Gáli Józsefné, Kálmán Lajosné, Kulcsár 
Erzsiké, Munkácsi Juliska, Burányi Lajosné, 

„debreczeni ref. népisk. tanítónők.*
A hazafias érzelmű nők táviratát a debre­

czeni hölgyek örömmel tették magukévá.

A kereskedelmi és iparkamara ülése.
A debreczeni kereskedelmi és iparkamara 

hó 28 án a kamara helyiségében közgyűlést 
tart. Kossuth Lajos hazánk nagy fiának 
elhalálozása alkalmából kegyeletes részvétének 
a megállapítása és nyilvánítása tárgyában tartja 
meg a közgyűlést, amelynek meghívója a kö­
vetkező :

Meghívó.
A debreczeni kereskedelmi és iparkamara 

í. évi márezius hó 28-an délután három órakor 
a kamara helyiségében Kossuth Lajos ha­
zánk nagy fiának elhalálozása alkalmából kegye- 

^etes részvétének a megállapítása és nyilvánítása 
tárgyában rendkívüli közgyűlést

Sesztina Lajos 
kamarai elnök.

A kereskedelmi és iparkamara fent ebí> 
reprodukált meghívóját azzal küldötte be hoz­
zánk bogy a kamarai tagok, a mennyiben a 
meghívó kézbesítése elég gyorsan nem történ­
hetnék, a közgyűlésre lapunk utján is meghi­
vatnak. A gyászlobOQÓk kitűzése.

Szerte a városban gyors egymásutánban 
tűzik ki a házak ormára a gyászlobogót. Nincs 
arra semmi szükség, hogy bárki is figyelmez­
tesse Debreczen hazafias polgárságát kötelessé­
gének teljesítésére. Vannak házak, ahol még 
nincs gyászlobogó, áe a hová a háztulajdonos 
már megrendelte. Mindennek daczára éretlen 
gyerkőcz sereg nagy virtust keres és talál 
abban, ha bősz felháborodást szimulálva sorra 
veri az olyan házak ablakait, ahol nincs gyasz-
i0b0gHogy az utczai zavargásokat már eddig 
vitték, alig szorul komenláita. Minden ember 
elitéli az ilyen eljárást, amely a pietás megnyi­
latkozásában az erőszakig fejleszti a dolgokat.

Nincs arra Debreczenben semmi szükség, 
hogy a fájdalom, a gyász külső megnyilatkozá­
sát itt bárki is provokálja, gyászolt és gyászol 
itt mindenki nem kellett és nem is kell azt 
senkire sem rá erőszakolni.

Nem engedélyezett hangverseny.
Boczkó Sámuel rendőrfőkapitánynál 

szombaton jelentkezett egy czimbalom művész­
nő, a ki Debreczenben hangversenyt óhajtott e 
héten rendezni s a ki e hangverseny rendezé­
sére a szükséyee engedélyt kérte ki.

Boczkó Sámuel rendőrfőkapitány te­
kintettel az országos gyászra, a hangverseny 
rendezését nem engedélyezte s a művésznőt ké­
relmével elutasította.

Egyben különben kijelentette Boczkó Sá­
muel rendőrfőkapitány, hogy mindaddig, mig 
Kossuth Lajost, hazánk nagyfiát el nem te­
metik, semmiféle mulatság, vagy hangverseny 
rendezésére engedélyt nem ad.

MZ iparos ifjúsági önképző egyesület rész­
véte. A helybeli iparos ifjúsági őuktpző egyesü­
let tegnap délelőtt 10 órakor, az egyesület he­
lyiségében Tóth Kálmán elnöklete alatt rend­
kívül népes közgyűlést tartolt, a melyen a Kos­
suth halála iránti részvétnek miként való kife- 

! iezése tárgyában határozlak. Az elnök meleg- 
szavakban emlékezett meg az elhunyt nagy férfiú 
érdemeiről ; a beszédet a jelenlevők állva hall­
gatták végig. Ezután Dr. Márton Kálmán tit­
kár terjesztette elő az elnökség indítványát, a 
melyet a közgyűlés egyhangúlag elfogadott.

E szerint a közgyűlés Kossuth La­
jos elévülhetlen érdemeinek jegyzőkönyvben 
való megörökítését mondta ki, továbbá a rava­
talra árvalányhajból fonott, díszes koszorút 
helyez, a kővetkező felirattal : „Az önnálló ma­
gyar ipar teremtő atyjának, serdülő árvái. — A 
debreczeni iparos ifjúsági önképző egyesület 
tagjai“ A temetésre az egyesület képviseletében 
Tóth Kálmán elnök vezetése alatt Dr. Mar­
ion Kálmán titkár és Bállá Mihály utaznak fel 
a fővárosba.

Hajduvármogye küldöttsége Ilajduvárme- 
í?ye alispánja, R á s ó Gyula királyi tanácsos a 
megye IC tagból álló küldöttségének a főváros­
ban 3 temetésen való részvételét ma jelentette 
be Haberhauer János fő és székváros! ta­
nácsnoknak, mint a kinél a küldöttségeknek je­
lentkezniük kell. A megye kü'döttsége csak 
márcziut 30 án este indul el R á s ó Gyula kir. 
tanácsos, alispán vezetése alatt, úgy hogy csak 

napján fog a fővárosbag tar-is épen a 
tózkodni.

temetés

N H 1 Xi E F
városi közgyűlés. Az elmúlt

A P I
— Elmaradt

hét szerdájáról elmaradt rendes közgyűlési tár­
gyak letárgyalására újabb közgyűlési határidőül 
a mai napot tűzték ki. 1 mai közgyűlésre a bi­
zottsági tagok egy része meg is kapta a nyomta­
tott meghívót, a másik rész azonban újabb in­
tézkedésre, nem jutóit hozzá, Gróf D é g e n f e Id 
József főispán ugyanis a mára hirdetett városi 
közgyűlést elhalasztotta s az igy maradt el a
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1894 máreeiue 7. DKBRECZBNI HÍRLAP.

mai napról. Közgyűlést a város Kossuth La- 
ios hazánk nagy fiának eltemetéséig nem is tart 
g igy újabb határidőül a jővöhét szerdájának 
délelőtt kilencz órája tűzetett ki.

Az ipar»» kör közgyűlése.
A helybeli iparos-kör, f. hó 28-én, ho.nap 

délután hat órakor az egyesület helyiségében 
választmányi ülést tart, a melyen a Kossuth 
Lajos nagy hazankfii elhunyta feletti gyász ki- 
{ejezésének módozatait fogják megállapítani.

— A „Csokonai kör* azépitészetl szak­
osztályának ülése Azon még igen kicsinynek 
mondható mozgalom, a mely városunkban, mint 
a főváros után első sorban hivatott helyen a 
Kossuth szobor létesítése iránt megindult, na­
gyobb lendületet készül venni, mert a „Csikó - 
nai kór“ szépitészeti szakosztálya megkezdte az 
akcziót, hogy városunkban, tekintet nélkül arra, 
hogy a fővárosban felállitják-e, vagy nem, Kos­
suth szobor létesittessék. E-.en czélóól a szópi- 
tészeti szakosztály tegnap délelőtt 11 órakor a 
köreik idő .fjak öakápső egyesületének helyise­
im K o m 1 ó s s y Arthur elnöklete alatt 
ülést tartott. Az elnök által tett előterjesztést 
az ülés elfogadta s a szakosztály elhatározta, 
h0Ry nagyobb körű végrehajtó bizottságot szer- 
vez a melybe városunk társadnlmának minden 
rétiét belevonjak. Mielőtt azonban ez megtör­
ténnék egy K o m 1 ó s s y Arthur, B a lk a n y i 
Miklós és Szilágyi Károly tagokból allo 
bizottság küldetett ki, a gyűjtés megindítására 
szolgáló felhívás megszerkesztésére, a melyet a 
legközelebbi szakosztályi ülés elé terjesztenek.
A D -breczenbeu felállítani szándékolt ezanadsag 
szobor alapja javára a városnál 6000 forint ke­
zeltetik. E'.eu összegnek a Kossuth szobor léte­
sítésére való átengedése czéljából az intézkedé­
sek megtételével a szakosztályi ülés K o m- 
1 ő n s y Arthur elnököt bízta meg, a k> az 
eredményről a szerdán tartandó szakosztály, 
ülésnek jelentést fog tenni. A „Csokonai kór 
szépitészeti szakosztályának ez az akezioja kellő 
megnyugtatásul szolgálhat arra nézve minden­
kinek, hogy városunkban a „Kossuth ^ szobor“ 
tényleg és pedig rövid idő alatt létesülni fog.

__ Esküvő Kovács József munkatár­
sunk, a Tóth Gyula czég főkönyvelője, f. év 
»Peil hó 8-án. délután 4 órakor tartja esküvő 
iét Schwalb Her mine kisasszonynyal, 
Schwalb Jakab, máv. ellenőr bajos és művelt 
kányával.

— Az István malom munkásainak gyuiese.
Az István“ gőzmalom társulat munkásai­

nak önképlő és segelyző kőre f. hó 25 én tar­
lóba meg évi rendes közgyűlését.

' Élnők üdvözölvén a szép számmal meg­
jelent kör-tagokat, az ülést megnyitotta.

Napirend előtt a kör alelnóke mély faj­
dalomtól áthatott szavakban emlékezett meg 
azon óriási veszteségről, mely a magyar nemze­
tet hazánk legnagyobb es legdicsőbb fiának 
Kossuth Lajosnak elhunyta altat erte. 
Lelkesedéssel méltatta a halhatatlan érdemeit es 
indítványozta, hogy draga emléke
jegyzőkönyvbe iktattasseS.
1 A kör tag iái felállva ball 
g a11 a k végig a Id nők ük me g ha to
beszédét és indítványát egy i a 
gu lag elfogadtak.

Ezután következett a napirend. ... 
Aieluök felolvasta a választmány évi jelen­

tését es beterjesztette a számvizsgáló bizottság 
által megvizsgált és teljesen rendben talalt évi
számadásokat. , . ,, , -

A pénztár számla szerint a kor múlt ev 
bevételei 1560 frt 41 kr„ a kiadások 1015 írt 
33 krt tettek ki, készpénz maradvány 544 irt 

kr
A vagyon mér'eg — daczára a múlt évben 

eszközölt, nagyobb arányú leírásoknak ‘
vező erenményt tüntet fiöl, a mennyiben a ,r 
ez idő szerint 1560 frt 41 kr értékű vagyon 
(fölött rendelkezik.

Á választmány évi jelentése örvendetesen 
tudomásul vétetett, az abban tett indítván) o 
elfogadtattak es a feimentvény úgy a pér.ztar-

noknak, valamint a számvizsgáló bizottságnak 
megadatott.

A közgyűlés köszönetét szavazott első sor­
ban nz „István“ gőzmalom társulat érdemes 
igazgatóságának a kör irányában t-musitott er­
kölcsi és anyagi támogatásáért, továbbá K r o 
n a u e r Gyula elnök és C z i f f e r Nandor al- 
elnöknek a kör érdekében kifejtett buzgó és si­
keres fáradozásaikért, ugyszinte Szekeres 
László pénztárnoknak a pénztár lelkiismeretes 
es pontos kezeléséért és Tóth Jánoj jegyzőnek 
a kör érdekében teljesített munkáságáért.

Következett a tisztujitás. Elnök károm 
évre lévén megválasztva, ezuital nem jött vá­
lasztás alá Alelnöknek : köztel kiáltással ismét 
C z i f f e r Nándor, jegyzőnek : E n g i Sándor, 
pénzlárnoknak : Szekeres László, könyv­
tárnoknak -.Fejór János, körgazdának : K a- 
z e y József, a számvizsgáló bizottságba : Kál­
mán Lőrincz, K ä m mere r József és M o 1- 
n á r Mutusalem választattak.

A választmányba az alapító tagok közül : 
Mayer Emil gőzm. igazgató és M i s k o 1 c z y 
Nándor, a pártolók közül : B a u e r Ignácz es 
B u c s a y József, a rendes tagok közül: Spáll 
Károly, Pmczós Mihály, Nagy József, K. Varga 
István, Káluiánczhelyi Ferencz, Csehi Mihály, 
Bozóky Máiály, Murvay Gábor, Raszter András 
Koncz Sándor. Varga Péter, Jobbágy Gergely, 
Ozsváth József, Putz Antal. Kovács Imre, Prog- 
ner Adolf, póttagokul: Turacz Károly, Vasas 
János, Lsdmiczky György, Bujdosó István és 
Szabó István választattak.

— A debreczeni orsz. tanszer-kiállítás 
budapesti igazgató-tanácsa megalakult. Elnök­
nek megválasztották Szász váró s í W. 
Jenőt, titkárnak P a p p Endrét. A kiállításra 
vonatkozó tudakozódások és bejelentési ivek az 
elnökhöz (II. kér. várfok-utcza 9. sz.) intézendők, 
kivel d. u. 3—4 órakor személyesen is lehet ér­
tékezni.

— Színészeink gyásza. A magyar színé­
szet úttörőinek egyik legkitűnőbb ke özv. Ardai 
Jánosné született H e r v e i Idi aggszinésznő 
hunyta le örök álomra szemeit. Akkor minor 
még a magyar színészet jutalma mellőzés és nél­
külözés voltak, az elhunyt mint a magyar tra- 
o-ikák legkitűnőbbje állott a színpadon, de azt 
a sok mellőzés és szenvedést bőven kárpótolva 
látta azután a reményeiben csalódott művész­
nő az őt forrón, a rajongásig szerető gyerme­
keiben, a kik közül kettő színtársulatunk tagja. 
Ardai Idát a közönség által annyira sze- 

i retett, kitűnő művésznőt a társulat hősnőjét, 
j továbbá Ardai Attilát a férfikar eg; i

— Az öngyilkos asszony. Pollák Ármin 
nejét, ki csütörtökön Hatvan utozsi lakásai! ön­
gyilkossá lett, magát felakasztván, pénteken 
temették el. Öngyilkossága közvetlen okairól a 
rendőrség által megejtett vizsgálat alapjan a 
következőket jelezhetjük. A megejtett rendőri 
vizsgálat kiderítette, hogy az öngyilkosság oka 
tulajdonkép az volt, hogy P o 11 a k Armin, a 
férj, midőn megtudta, hogy Klein Mikaa bor- 
kereskedő követelését biztosítani óhajtja, össze­
szedte neje ékszereit és azokkal, az öngyilkos- 
ságit megelőző éjszakán a városból n távozott.
A 11 kerületi rendőrségnél fekszik továbbá az 
öngyilkos nő hátrahagyott levele, melyben be­
ismeri, hogy az általa szóval inzultált rendőr,íszt- 
viseiő megb intása miatt várható büntetéstől felt.
A tanukóp kihallgatott szomszédok egyértel­
műig úgy vallottak, hogy az elhunyt asszony 
és férjé közölt (ki jóval fiatalabb, mint a nő 
volt), nem a leggyöngédebb viszony állott fenn. 
Erre enged különben következtetni az elhunyt 
nőnek emlitett levele, melyben mig a szerencsétlen 
nő minden rokonától végbnesut vesz, addig 
férjéről meg sem emlékszik. Az iratcsomobaa 
feltalálhatok azon szakértői vélemények, — 
melyek azt igazolják, bog}' a 
Klein Miksa által adott italok tisz-a ke- 
ze'.ésüek és az egészségre ártalmatlanok voltak. 
Szükségesnek ismertük a vizsgálat ez eredmé­
nye t azért is közölni, mivel különböző verziók 
keringenek, pláne legendái jellegűek, a szeren­
csétlen asszony őngyilkossagara vonatkozólag. 
Az igazságnak híven, a vizsgálat adatai nyomán 
jelezhetjük azt,hogy Pollák választotta két szakértő 
véleménye után kelt az adásvételi szerződés 
közte és Klein között, ki Pollák Ármin attal 
elduvdosoit áruit és bútorokat bírói végrehaj­
tás alá vétette és a mely végrehajtás a törvény 
szerint ment végbe, a mint azt több tanú iga­
zolta. Az igazság érdekében jelezzük tehat, 
hogv a szerencsétlen asszony öngyilkosságának 
az 'oka családi baj és kellemetlenseg volt.

Színház;.

ü^yes tagját érte ez a csapás, a melyet azon 
ban nemcsak ők, hanem a magyar színészét s 
a7ok képviseletében a debreczeni szintarsulat is 
gyászol, a mely a tegnap délután végbement 
temetési szertartáson testületileg megjelent s a 
társulat nevében a megboldogult ravatalara ko­
szorút helyezett; azonkívül az igazgató s neje,

; továbbá a színház műszaki személyzete küldtek 
koszorút. A színtársulat férfikara a halottas ház­
nál a „M é r t o 1 y borús- kezdetű gyasz- 
dalt énekelte el, míg a temetőben B a c s Ka­
roly mondott a könnyekig meghsto búcsúztatót. 
Elérte a magyar színészét felvirágozását a tneg- 

i boldogult és abban mint oszlopokat láthatta 
1 gyermekeit, most már nyugodtan pihen csendes 
! sírjában, mert önfeláldozása meghozta a kellő 
i eredményt. Nyugodjék békével. A csalad a ko- 
1 vetkező gyászjelentést adta ki . Aiday Zoltán.
! Árpád. Attila és Ida, valamint Arday Zol tan ne, 
í SZÜ! Ulrich Laura és gyermekei : Ida, Zoltán és 
Vilma, fájdalomtól megtört szívvel tudatjak, hogy 
a legjobb anya, anyós és nagyanya ozv. ARDAI 
JÁNOSNÉ, szül. Ilervei Ida aggszinésznő, folyo 
évi Márczius 25-re virradó éjjel, rövid, de kínos 
betegsége után, példás és íelejthetlen eleiének 
60-dik évében, az Urban csendesen elhunyt A 
boldogult hült tetemei 1894 Márczius ho 26 an, 
délután 3 órakor fognak, a Kossuth utcza 2o74 
sz a gyászházból, a háznál tartandó rövid ima 
után, a Kossuth-utczai temetőben örök nyuga­
lomra tétetni. Mely végtieiteaségtételre a drága 
megboldogult ismerőseit, barátja,t és jó akarod
fájdalomtelt szívvel meghívjak. Debrtezen, 1891. 
Márczius 26. Áldás és béke draga poraira.

— Eljegyzés. Bíró Ármin helybeli keres­
kedő eljegyezte Flegmán Sa Iámon nagyváradi 
borkereskedő kedves és bájos leányát Rozsa 

I kisasszonyt. Szerencsét kívánunk a tiszta szere­
lemből !. ózött frigyre !

* Az asszony verve jó. (Népszínmű 3 fel­
vonásban, irta Lukácsy Sándor Első elő­
adása a debreczeni színházban 1894. márczius 
25-én ) A Vereshaju éj több jó s rósz népszínműi 
szerzője legújabb munkájában egy darab eletet 
joy -kszik bemutatni a nép világából, mely azon- 
b.:,i $ cm sikerült. Térszüke miatt kénytelenek 
vagyunk az előadásról szóló tudósításunkat hol­
napra közölni. ., ,, „ . , , ,, „

* Holnap nem lesz eloadas. Színhazunkban
holnap, szerdán Kossuth Lajos nagyhazank- 
fiának túriul temetése alkalmából nem lesz e 6- 
adás A „Bíbor ós gyász“ pénteken kerül elő­
adásra. ------------

Legujabb.
kővetkező-Lapunk zártakor vettük a 

táviratot.
Turin, márczius 26. Ma _ éjjel vitté.k ki 

Kossuthot örökre abból a házból, amelyben 
í oly sokáig lakott. A holttest fekete ruhában 
nyugszik a fehér fehőrselyem térítőn, amelyre 

I az erdélyi nők egy gyászmondatot es a lvos- 
suth-család czimerét hímezték. A fekete kesz­
tyűs kezekben egy ibolya-csokor van. Kossuth 
a protestáns templomban van kiterítve. A bu­
dapesti zavargások megakadályozása tárgyá­
ban Kossuth fiain kivül meg Helfy, J uir ta- 

i bornok ós Károlyi Gábor is táviratoztak. Kz 
! utóbbi a munkásokhoz, a kiktől azt a választ 
kapta, hogy a munkások a zavargásokban nem

! VetteTúrim márcz. 26. Budapest főváros kűl- 
í döttsóge ma délelőtt tette le a fő varos koszo­
rúját Kossuth ravatalára, mely fehér csillagok­
kal díszített fekete lepellel van bevonva.j£ A 
templomba vezető utón nagy tömeg nezte a
küldöttség felvonulását.

Turin, mán». 26. Fejérpataky László dr. 
ma vette át hivatalosan a Kossuth-konyvtart.

Turin, mán». ‘26. A szerdai vegtisztesség- 
tétel alkalmával a kópviselőház noveben lo- 
honczy Gedeon, a nemzeti part, neveben. 
Szentiványi Árpád képviselő fog beszehu-
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belügyminiszteri engedélyijei, a milyen eddig 
még nem volt Debreczenben .
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Mp gyógyfüsaer és illatszer üzlet.
GyógyTerek, állatgyógyászati cikkek, fertőtlenítő és kötszerek, 

y gy első és egyedüli nagy raktara;
Angol francain német illatszerek, arcztiditők, hö.gy puio«., gyógy 

és pipere szappanok, szoba-illatok, illő olajok, szájvizek, fogporok, fog­

pépek és fogkefék, likőr esszencziák,
gyermek-tápszerek,

fürdő czélokra használandó czikkek és rovarirtó szerek
Illatos porok, hajtestő, hajnövesztő és szőr-irtó szerek, pec 

tisztítók, vaselfn, vértisztitó teák, bajkenő csők, gliczerm készítmények,

bajuszpedrők.
Gyógyczukorkák, szivacsok, tyúkszemirtók, selyem- és szövet- 

festékek, csukamáj-olaj, üditő és köszvény folyadékok.
Vegyészeti készítmények ipari czélokra.
Cognac, rum, tea, kávé, cacaó, csokoládé és gyógy oro . 

Padló-festékek, beeresztő szerek pubapadlók és parkéták szí 8 *
Szóval, mindennen ii gyógyászati és a háztartás korul nélkülöz­

hetetlen czikkek *3gr legolcsóbb beszerzési forrása,
Vegyezeroimet, ugyf zintén egvi b ezikkeimet, » 8 ^ r‘ ; 5.

rezvén te — szók tisztaságéról, jóságéról, minden tekintetben e.só rendű minő
Bégéről kezeskedem.
Debreczen, Kereskedelmi akadémia palotában, a nagytemplom mmie^

FRANCSICS VINCZE.

Minden könyvkereskedés utján besze­
rezhető a jutalomdijjat kitüntetett és Dr. 
Müller orvosi tanácsos adal irt, mar -7-ik 
kiadásban mejtje ei t t
, A zavart ideg- és nemirendszer

cximü mü.
Bérmentes szállítás borítékban 60 kr.- 

nak postabélyegekben való beküldése mellett.
Bendt Bduárd,

Braunschweig. 
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A. Josrégibb, le jobb­
nak bizonyult ds va­
lódi, mindamellett a t a ^olcsóbb egyetemes, 
népszerű hé.zl gyógy­
szer majdnem minden 
Ir'-ilso és belső beteg­
et ség- ellen

SSKP^

Egyedül valódi anyo-^p

IY A.
PREGEáDÁ-ban.j

Enyhíti a köhögést, gyógyítja 
» mell- es tüdöhajt, minden khlso 
és belső betojffeéget óa csodaszert!
ovigyhatABsal bír. Mint ellő segély hisz- 
nátntára egyetlen egy családnál sí 
hiányozzon. Csak akkor valódi m hmm 
»italian o balzsam, ha minden üveg egy 
ezüst kupakkal IKapsel) van lezárva, s 
melyben czégem „Thiorry Adolf 
gryófryszortara az Őrangyalhoz 
Pr ©gráfiában“ belenyomva, s ha min 
dón üvegen ejjv veres czimke, ehhez ne 
dig egy használati utasítás is mellókelvi 
van, mely ugyanez«n védjegy ós szöveg­
gel, mint itt. fenn látható, van ellátva 
Minden más balzsamok, melyek nem az 
én kupakjaimmal vannak lezurva ós Mii­
ként vannak kiállítva, hamieitványok éi
utánzatok és tiltott, 
durva anyagot mint

káros hatású és
........— rtAloo“ és ehhez

hasonlókat tartalmainak. Minden ilynemű balzsam ne fogadtassák el. 
Balzsamom hami itói és utánzói a védjegytörvény alapjan to.vonye- 
-en, szigorúan üldőztetnek. úgyszintén e hamisítványok leinet «I- 

asitói is. A magas kormány 5782. B. 61» 8. sz. a. kelt. v«g> ize 1, 
•rakértői bizonyítvány alapján igazolva van, hogy készítményén 
-t-mminemti tiltott vagy az egészségre káros hatású anyagot mm, 
tartalmaz. Oly helyről, hol balzsamomból rak tar nincs tes-c* meg- 
r- n ielést közvetlenül hoazám : Thierry A. Programban, ko- 
Mts ßauorbruira mellett intézni. Ausfina-Magyarország bárm 
postaállomására bórmentve küldve 12 kis vagy fi duplatlyeg " 
ko ona, 80 kis vagy 30 duplaüveg ára 12 korona fi) 
iiiiiba vagy Herczegoviniáha bármentve : 7 2 kis vág 
ára 5 korona, 60 kis vagy 30 duplaüveg ló korona, 
csak a pénz előlege* beküldése, vagy utánvétellel 
Thierry Adolf gyógyszerész; Prograt.ában, Koluts-Sau 
bninn mellett

fii ló H .

Megrendel«.-e\

Férfi-, fiú és gyermek
ruha-rakiaramat

legközelebb a „Hungária“ kávéházzal szemben
báró Josinskyné úrnő házába helyezem át, és ezen körülményből kifolyólag, és 
mert tulhalmozott raktáramat az uj helyiségben elhelyeznem lehetetlen, elhatá­
roztam, hogy összes saját műhelyemben készült

tavaszi, nyári és őszi
valamint még megmaradt téli áruezikkeimet igen jutányos áron

"'"V1. aycjyszertára ai 
- ;.,3!“-6oí Prejraóía».

// __■V A /fr?

A valódi angol

1
hatás:?, és

I

B

tü

Hatóság bejegyz. védjegy
foUa“-b»n léteiS osodnszerü 

ltftnSen ollsmort gyö|
A7. angol c.odakenöcs használ!

1. gjobb
,r a szón ^

“• A gyi-rmekágyasn» mellbajánál, tejgyfilcmlésnél. 
női, Orbáncz (Szt.-Antal

bocsátom an. é. közönség rendelkezésére.
Ezen rövid félárbani elárusitást ajánlom b. figyelembe vételre, egyszers­

mind tudatom, hogy most is és ezentúl is
8 z a b ó - in ii Ii e I y e in

részére dús raktárt tartok mindenféle bel- és külföldi szövetekből és mérték utáni 
megrendeléseket olcsó ár mellett a legdivatosabb szabással eszközlök.

Tisztelettel

fii?11 mé
férfiszabó üzlete Debreczenben.

tgoi
eredménynyol használt 
vedó emherisóguél a legsúlyosabb ós idü.t 
bajokban. A sebek gyógyítása, úgyszintén 
a fájdalom enyhítésében felülmnlhnthm fó- 63, 
alkatrészét a piros rózsa „ro'-ft centi-1,-?,w,.« ........—___aszerü hatAsn gyógyerejn anya F;,

más kitünően ollsmort gyómyanyagok öesztótelei képezik. K 
wv. Az anuol csodakenöcs használható: Ej

libájánál, tejgyülcmlésnél, meUkuinényedés- ßj 
tüze), mindennemű sérelmek, láb vagy csont gj 

, besülésok, sebek, genyedtség, dagadt lábak, sót csonb-zu ellen : K; 
tités-, hawr.is-, 16-, vágás- és zuzódási sebek ellen. Ha-ználható min- tej 
.!«n idegen részek, u. m.: üveg-, faszálka-, homok-, szilánk- é* R 
til-kék eltávolítására. Mindennemll daganat, kinövés, pokolvar. újjá- p 
képzódós, sót rákbetegség ellen ; szemölcs, körömdaganat, hólyag és ..y 
fel dörzsölt lábak gyógyítására Mlndcnnomü éftéai SQoek, fa 
j^yott testrészek, betegeknél hosszas fekvés által támadt sel«'L, f;* 
nyakdaganat, vértorlódás, fülzugás és a gyermekeknél előfordul bjj 
kirebedéeek ellen, stb. stb. _ fa1

Az angol caodakonöo» minél régibb, annál kittinöbb jh hatAjsAban. (i Ki
Igen ajánlatos ezen egyedül álló elövigyAzatl szerből y 

minden családnál készletben tartani.
Két doboznál kevesebb nem küldetik ; a szétküldés kizárólag sz »j 

összeg eló’cpes beküldése vagy pedig utánvétellel eszközöltetik. 2 
tégely csomagolás, szállítólevél és bérmentes niogkáldés.-el 3 korona ^ 
4P fillér. «
SW" Számé» bizonyítványok rendelkezésre állnak. S

Figyelmeztetek mindenkit hatástalan hamisítványok megvétele ellen. B;
s kérem szigorúan arra figyelni, hogy minden tégelyen a fenti véd- 
jegy és ezégnek ,,Thierry A Őrangyal gyógyszertára ,fv' 
Pregradában beleégetve kell lenni és minden tégelynek egy WJ 
használati utasításba ugyanolyan védjegygyei mint itt I tiuitö kell 5* 
becsomagolva lenni. b^

Az egyedüli és valódi angol ceodakenócaöm hamisítói és utánzói 
a védjegytörvény alapján szigorúan Uldöztetnek, ugyanúgy e haml- ^ 
Hitványok ismételárusitói.

Egyedüli kös7‘!tlen beszeriési forró,«

THIERRY A. Őrangyal ítyóg)szertáritj
Prcgradában, Hohits-Sauerlminn inellett.

Egyedüli főraktár Budapest és környéke részére
TÖEÖZ: TÓS^^^-nélI

Budapest, Király nt.eza 12. szám
Oly helyről, hol raktár nincs, tessék a megrendelést közvetlenül :
— * " " ' * *-------------- •-------*------------------fft-.-AHrvz“ Pr.wnutillmi

a

_ raktár nincs
„Tbíerry Adolf Orangryal iry6gy»zcrt. 
B ohite-flaaerbrunn mellett rzimez.m

A< Aeaadrfca-Bagyart>i>7^gi védjegy laj-i

zához“ Progindában, ^ 

száma 4S24. m

Debreczen, 1894. Nyomatott RUTASI IMRE könyvnyomdájában .



IV. évfolyam. Deforeczen, 1894. PJ • >
tezam. Kedd, marezius 27.

|Ufl«et6»i3érat « Egész évre to; öt, Muvre 6 írt., negyedévre
1 frt. 5« kr. egy kór* 1 írt.

M @]8 J © 1 © Ja I le m 1 n d e n n s p,
vasárnap kivételével.

A szerkesztésért felelős a kiadó laptulajdonos
Kút » si Imre.

Szerkesztő :
Katona 1 m r- o.

Szerkesztősei ;íPiaez-utc*a 1624. s*. Seikeaay-Me h*e. 
Kiadóhivatal : Nagytemplom-tér, 318. sz. Se. Nagy Király hét 
Hirdetések a legmérsékeltebb áraxámitá« mellett vétetnek fel 

E*yes szám 4 kr.

Az olasz király részvéte.
Umbert o, az olasz király, minisz­

terelnöke : C r i s p i által a következő táv­
iratot intézteHe a turini prefektushoz :

„Ő felsége a király meghagyta ne 
kém, hogy hízzam meg önt azzal, hogy
személyes részvét nyilatkozásomat vigye 
meg a Kossuth testvéreknek dicső atyjok 
halala alkalmából.“

Umbcrtó, a re galautuomo: Vik­
tore E m a n u e 1 e fia, már gyermek­
korában megtanulhatta atyja példájából, 
hogy a királyoknak is lisztelniők kell a 
népszabadság apostolait. U m b e r t ó ki­
rály híven megtartja és követi atyja taní­
tását és páldaadását. Nemes, bátor, lova­
glás és háladatos. Siet leróni a kegyelet 
adóját Kossuth Lajos iránt, a ki a 
magyar népszabadság apostola és megte­
remteni segítette az olasz egységet is.

A magyar nemzetnek lesújtó fájdal­
mában fölemelő vigasztalása az a részvét, 
melylyel Európa és a művelt világ összes 
népei osztoznak nagy halottunk dicsőíté­
sében. Minden népek részvéte között leg­
hatalmasabban nyilvánul az olasz nemzeté, 
mely a nagy számüzőttet sokáig vendégéül 
tisztelte és most. velünk együtt a maga 
halottjaként siratja.

A magyar és az olasz nemzet régóta 
hagyományos testvéri érzülettel vannak 
egymás iránt. Piokontörekvések szilárdítot­
ták meg ezt a testvéri érzést. Volt egy

. lemi

Egf imiimgsinS wjjiin.
Hol a csillag miliárdból 
Szikra sincs a tenger éjen, 
lm itt alszol, s nem rég alszol,
E fekete, süket mélyen.
Melynek áldozója voltál,
Glóriában áll az oltár,
Zúg Hozsanna, harsog ének, —
De mindenből: semmi néked.

Merre vagytok sima képű 
Hódoló nép : műbarátok ?
Hát, ki egyszer néma, csöndes 
Mindörökre elhagyjátok ?
A liget egy hulló ága,
Egy lefordult kis virága,
Egy sóhaj, mely kissé fájjon, 
Semmi, semmi nincs e tájon ?

Én nem értem . . . hisz e zajgó 
Átokverte rossz világon 
Oly jól esik egy lehajló 
Csöndes ábránd, édes álom.
Olt, hol nii cs már semmi titkunk, 
Oly jól esik egyre nyitnunk, 
Kedveseink őrök álmán, 
Önmagunké körül járván.

idő, mikor közös ellenségünk voV, melyet 
egyformán gyűlöltünk. A magyar szabad­
ság eltiprói verték a bilincset az olasz 
nemzetre is. És a két nemzet fiai egye­
sültök a bilincsek széttörésére. A közös 
törekvésekben közös tiszteletteT környez­
tük egymásnak nemzeti hőseit.

Azóta változtak az idők, változtak a 
viszonyok. De a két nemzet barátsága 
nem változott. Ausztriával szövetségben 
élünk, közös uralkodó és közös intézmé­
nyek alatt és Olaszország velünk és 
Ausztriával együtt tagja a középeurópai 
békeszövetségnek. És a változott viszo­
nyok nem akadályozták meg az olasz 
népet abban, hogy a testvérnemzet fájdal­
mát megosztani siessen és az olasz nép 
uralkodóját semmiféle diplomácziai tekin­
tetek vissza nem tarthatták átlói, hogy 
szabadon, nyíltan, királyhoz méltó nagy­
lelkűséggel, részvételét ne küldje Kossuth 
Lajos családjának.

Pedig, bajos föltenni, hogy Ausztria 
szövetségesének ezt a lépését nem igye­
keztek meggátolni a diplomáczia ismert 
eszközeivel, melyek sokszor arravalók, 
hogy úgynevezett magasabb c?é]ok nevé­
ben egyaránt elnyomni segítsenek a népek 
és uralkodók érzelmeit. Hogy ezek az 
eszközök most sern nyugodtak, erre val­
lanak a félhivatalos czáfoiógépek nyilat­
kozatai, melyek napok előtt lehetetlennek 
iparkodtak feltüntetni, a mi tegnap tény­
leg megtörtént. Ez csak fokozza Ura-

Találgatni: mi is volt hát,
Mi mindnyájunk fölé vonta '!■

S a tündöklő Múzsa csókját 
Álmodni egy szép homlokra.
Igen, mert az, lelke, a mi 
Úgy magával bárt ragadni,
Mert a merre lángja hítta 
És a többit égre hízta.

Neked, a ki igy élt, büszkén 
Nincs közöny, és nincs feled ség, 
Tudtad, hogy fáklyáid üszkén 
Emléked is eltemették ;
De nekem nem fér fejembe,
Hogy igy ellehetsz feledve ;
Pedig, lám, ragyogva intesz :
„Hadd, a nemes mindig igy tesz!“

És magamba szállva mélyen 
Búm borúját messze hajtom ;
Bíbor felleg száll az égen 
Hajnalpirrá gyúl az alkony :
Szivem buzdul : élek, mint te,
Fönn lobogva, fönn hevítve,
S síromon is tán egy lélek 
így tesz esküt majd az égnek.

£. Kovács Gyula.

berto király cselekedetének becsét és je­
lentőségét.

BcCscui az a részvétnyilatkozat ne­
künk magyaroknak, mert azt jelenti, hogy 
egy idegen állam uralkodója mege záfolta 
azt a hazug állítást, hogy Kossuth tiszte­
lete a dinasztikus érzelmek sérelmével 
egyértelmű.

Becses ez a részvétnyilatkozat ne 
künk magyaroknak azért is, mert azt je­
lenti, hogy Kossuth, a magyarság inkarná- 
cziója, olyan igazán nagy, hogy nagysá­
gával szemben mindenféle politikai tekin­
tet elenyészik ; olyan nagy, hogy nagysá­
gának egyforma hódolattal adózik minden 
ember, a ki igaz ember, akár koldus, akár 
király.

Az olaszok királyának ez a királyi 
cselekedete még szorosabbra fűzi a kél 
nemzet baráti kötelékeit és megerősíti azt 
a rokonszenvet, melylyel a magyar nem 
zet a szabad és egységes olasz nemzet tö­
rekvései kísérik.

— A szeszadó-törvény módosítása. Mini 
értesülünk, a magyar és osztrák pénzügyminisz­
terek közt megállapodás jött letre arra nézve, 
hogy minden állam a szeszadót a saját terüle­
tén elfogyasztott szesz arányúban kapja meg. 
Az elszámolás akként történnék, hogy Magyar- 
ország és Ausztriába bevitt és ott elfogyasztott 
szesz után beszedett adót Ausztriának, viszont 
Ausztria Magyarországnak és Ausztriából beim 
zott és itt elfogyasztott szesztől beszedett adót 
visszatéríti. Az indirekt adók egyedül helyes

A. pi*otekcz.ió.
Irta; René.

A nyári alkony már homályba vonta a kis 
szobát, hol az egyik kertre nyitó ablaknál özv. 
Berkyné kötögetett. Kint a kertben a rózsafák 
tele voltak virággal, s a csinos virágágyakban 
sok mindenféle tarka virágok nyíltak, melyekből 
naponta szép csokrokat kötöz özv. Berkyné, 
egyetlen fia számára és feldíszíti velők annak 
szobáját, mindenhová tesz egyet, — a hová 
csak fér, asztalra, szekrényre, ablakba s olyan 
boldog, mikor e kedves figyelemért egy-egy néma 
kézcsókot kap tőlle.

Beiky Béla valósággal rajong a virágokért 
és hivatal után órákig elbabrál 6 is a kertben, 
segítve anyjának kedvencz virágait ápolni, esten­
ként pedig rendesen ott ülnek együtt a hajnal- 
kázal befuttatott lugas alatt, s vacsora után 
Béla ott olvassa fel anyjának a lapokat, mely 
egyedüli közös szórakozásuk.

A kis lugasban Erzsi, a cseléd már most 
is régen megtérített, s az öreg asszony nyugta­
lanul tekintget a kapu felé, majd az órára, már 
7 óra rég elmúlt, de Béla mégse jön.

Vájjon hol maradhat már el oly soká me­
gint ? s különös most épen a választás előtt, — 
mostanában már többszőr kimarad éjjelre is, a 
mit ezelőtt soha sem tett. Es az öreg asszony 
ismét ránézett az órára, aztán sóhajtott .... 
hátha most is ? és ettől a gondolattól valami 
éles fájdalom nyilall keresztül a szivén, a könny 
elfutja mind a két szemét. Az ő fia és büszke­
sége, mintaképe a józan fiatalságnak most egy­
szerre éjjeleket virraszt át tivornyázva, és egy- 
egy ilyen éjszaka után olyanná válik, mint egy
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mai napról. Közgyűlést a város Kossuth La­
jos hazánk nagy fiának eltemetéséig nam is tart 
s igy újabb határidőül a jövőhét szerdájának 
délelőtt kilencz órája tűzetett ki.

Az iparos kör közgyűlése.
A helybeli iparoi-kör, f. hó 28-én, holnap 

délután hat órakor az egyesület helyiségében 
választmányi ülést tart, a melyen a Kossuth 
Lajos nagy hazánkfia elhunyta feletti gyász ki­
fejezésének módozatait fogják megállapítani.

— A „Csokonai kör* szépitészeti szak­
osztályának ülése Azon még igen kicsinynek 
mondható mozgalom, a mely városunkban, mint 
a főváros után első sorban hivatott helyen a 
Kossuth szobor létesítése iránt megindult, na­
gyobb lendületet készül venni, mert a „Csoko­
nai kör6 szépitészeti szakosztálya megkezdte az 
akcziót, hogy városunkban, tekintet nélkül arra, 
hogy a fővárosban felállítják-e, vagy nem, Kos­
suth szobor létesittessék. E'.en czélból a szépí- 
tészeti szakosztály tegnap délelőtt 11 órakor a 
íereskidő fj ik önképiő egyesületének helyisé­
gében Komlóssy Arthur elnöklete alatt 
ülést tar ott. Az elnök által tett előterjesztést 
az ülés elfogadta s a szakosztály elhatározta, 
hogy nagyobb körű végrehajtó bizottságot szer­
vez, a melybe városunk társad Urnának minden 
rétegét belevonják. Mielőtt azonban ez megtör­
ténnék egy K o m 1 ó s s y Arthur, B a l k á n y i 
Miklós és Szilágyi Károly tagokból álló 
.bizottság küldetett ki, a gyűjtés megindítására 
szolgáló felhívás megszerkesztésére, a melyet a 
legközelebbi szakosztályi ülés elé terjesztenek. 
A D jbreczenben felállítani szándékolt szabadság 
szobor alapja javára a városnál 6000 forint ke­
zeltetik. Ezen összegnek a Kossuth szobor léte­
sítésére való átengedése czéljából az intézkedé­
sek megléteiével a szakosztályi ülés K o m- 
3 ó s s y Arthur elnököt bízta meg, a ki az 
eredményről a szerdán tartandó szakosztályi 
ülésnek jelentést fog tenni. A „Csokonai kör“ 
szépitészeti szakosztályának ez az akcziója kellő 
megnyugtatásul szolgálhat arra nézve minden­
kinek, hogy városunkban a „Kossuth szobor“ 
tényleg és pedig rövid idő alatt létesülni fog.

— E-küvö Kovács József munkatár­
sunk, a Tóth Gyula czég főkönyvelője, f. év 
april hó 8-án. délután 4 órakor tartja esküvő 
jót Schwalb Hermine kisasszonynyal, 
Schwalb Jakab, máv. ellenőr bajos és müveit 
leányával.

— Az István malom munkásainak gyűlése.
Az „István“ gőzmalom társulat munkásai­

nak önkópző és segelyző kőre f, hó 25 én tar­
totta meg évi rendes közgyűlését.

Éluök üdvözölvén a szép számmal meg­
jelent kör-tagokat, az ülést megnyitotta.

Napirend előtt a kör alelnőke mély fáj­
dalomtól áthatott szavakban emlékezett meg 
azon óriási veszteségről, mely a magyar nemze­
tet hazánk legnagyobb és legdicsőbb fiának 
Kossuth Lajosnak elhunyta által érte. 
Lelkesedéssel méltatta a halhatatlan érdemeit és 
indítványozta, hogy drága emléke 
jegyzőkönyvbe iktattassék.

A kör tagjai felállva hall 
gatták végig alól nokúk megható 
beszédét és indítványát egyhan­
gúlag elfogadtak.

Ezután következett a napirend.
Aieinök felolvasta a választmány évi jelen­

tését es beterjesztette a számvizsgáló bizottság 
által megvizsgált és teljesen rendben talált évi 
számadásokat.

A pénztár számla szerint a kör múlt évi 
bevételei 1560 frt 41 kr., a kiadások 1015 frt 
33 krt tettek ki, készpénz maradvány 544 frt 
48 kr.

A vagyon mér’eg — daczára a múlt évben 
eszközölt nagyobb arányú leírásoknak — ked­
vező erenmenyt tüntet löl, a mennyiben a kör 
ez idő szerint 1560 frt 41 kr értékű vagyon 
iföiött rendelkezik.

Á választmány évi jelentése örvendetesen 
tudomásul vétetett, az abban tett indítványok 
fogadtattak es a fel men tvér y úgy a pénztár­

itoknak:, valamint a számvizsgáló bizottságnak 
megadatott.

A közgyűlés köszönetét szavazott első sor­
ban az „István" gőzmalom társulat érdemes 
igazgatóságának a kór irányában tanúsított er­
kölcsi és anyagi támogatásáért, továbbá Kro 
n a u e r Gyula elnök és C z i f f e r Nándor al- 
elnőknek a kör érdekében kifejtett buzgó és si­
keres fáradozásaikért, ugyszinte Szekeres 
László pénztárunknak a pénztár lelkiismeretes 
es pontos kezeléséért és Tóth János jegyzőnek 
a kör érdekében teljesített munkásságáért.

Kővetkezrdt a tisztujitás. Elnök három 
évre lévén megválasztva, ezúttal nem jött vá­
lasztás alá Alelnöknek : közfelkiáltással ismét 
C z i f f e r Nándor, jegyzőnek : E n g i Sándor, 
pénztárnoknak : Szekeres László, könyv­
tárnoknak : F e j é r János, körgazdának: K a- 
z c y József, a számvizsgáló bizottságba : Kií­
rná n Lőrincz, Kämmerer József és Mol­
nár Mitusalem választattak.

A választmányba az alapító tagok közül : 
Mayer Emil gözm. igazgató és M i s k o 1 c z y 
Nándor, a pártolók közül : B a u e r Ignácz és 
B u c s a y József, a rendes tagok közül: Spáll 
Karoly, Ptnczés Mihály, Nagy József, K. Varga 
István, Kálmáuczhelyi Ferencz. Csehi Mdiály, 
Bozóky RMiály, Murvay Gábor, Ris/.ler András 
Koncz Sándor. Varga Péter, Jobbágy Gergely, 
Ozsváth József, Putz Antal, Kovács Imre, Prog- 
ner Adolf, póttagokul: Turacz Károly, Vasas 
Janó;, Lodmiczky György, Bujdosó István és 
Szabó István választattak.

— A debreczeni orsz. tanszer-kiállítás
budapesti igazgató-tanácsa megalakult. Ernők­
nek megválasztották Szászváros! W. 
Jenőt, titkárnak P a p p Endrét. A kiállításra 
vonatkozó tudakozódások és bejelentési ivek az 
elnökhöz (II. kér. várfok-utcza 9. sz.) intézendő!;, 
kivel d. u. 3 — 4 órakor személyesen is lehet et- 
tekezni.

— Színészeink gyásza. A magyar színé­
szet úttörőinek egyik legkitűnőbb ke özv. Ardai 
Jánosné született H e r v e i Ida aggszinésznő 
hunyté le örök álomra szemeit. Akkor mikor 
még a magyar színészet jutalma mellőzés és nél­
külözés voltak, az elhunyt mint a magyar tra- 
gikák legkitűnőbbje állott a színpadon, de azt 
a sok mellőzés és szenvedést bőven káttpotolva 
látta azután a reményeiben csalódott művész­
nő az őt forrón, a rajongásig szerető gyerme 
keiben, a kik közül kettő színtársulatunk tagja. 
Ardai Idát a közönség által annyira sze­
retett, kitűnő művésznőt a társulat hősnőjét, 
továbbá Ardai Attilát a férfikar egyik 
ügyes tagját, érte ez a csapás, a melyet azon­
ban nemcsak ők, hanem a magyar színészet s 
azok képviseletében a debreczeni színtársulat, is 
gyászol, a mely a tegnap délután végbement 
temetéli szertartáson testületileg megjelent s a 
társulat nevében a megboldogult ravatalára ko­
szorút helyezett ; azonkívül az igazgató s neje, 
továbbá a színház műszaki személyzete küldtek 
koszorút. A színtársulat férfikara a halottas ház­
nál a „M é r t o 1 y borüs“ kezdetű gyász­
dalt énekelte el, míg a temetőben B á c s Ká­
roly mondott a könnyekig meghstó búcsúztatót.

: Elérte a magyar színészet felviragozását a meg- 
j boldogult és abban mint oszlopokat láthatta 
! gyermekeit, most már nyugodtan pihen csendes 
: sirjaban. mert ónfeláldozása meghozta a kellő 
I eredményt. Nyugodjék békével. A család a kö- 
! vetkező gyászjelentést adta ki : Avday Zoltán 
! Árpád, Attila és Ida, valamint Arday Zoltánná, 
szül. Ulrich Laura és gyermekei : Ida, Zoltán és 
Vilma, fájdalomtól megtört szívvel tudatjak, hogy 
a legjobb anya, anyós és nagyanya özv. ARDAI 
JÁNOSNÉ, szül. ílervei Ida aggszinésznő, tolyo 
évi Márczius 25-re virradó éjjel, rövid, de kínos 
betegsége után, példás és felejthetien eleiének 
60 dik évében, az Urban csendesen elhunyt. A 
boldogult hült tetemei 1894. Márczius hó 26 an, 
délután 3 órakor fognak, a Kossuth utcza 2574 
sz. a. gyászházból, a háznál tartandó rövid ima 
után, a Kossuth-utczai temetőben örök nyuga­
lomra tétetni. Mely végtisztességtételre a drága 
megboldogult ismerőseit, baratjait és jó akaróit 
fájdalomtelt szívvel meghívják. Debreczen, 1894. 
Márczius 26. Áldás és béke drága poraira.

— Eljegyzés. Bíró Ármin helybeli keres­
kedő eljegyezte Flegmán Sa Iámon nagyváradi 
borkereskedő ktdves és bájos ieányát Rózsa 
kisasszonyt. Szerencsét kívánunk1 a tiszta szere­
lemből l.öiött frigyre !

— Az öngyilkos asszony. Poiták Ármint 
nejét, ki csütörtökön Hatvan utczai lakásén ön­
gyilkossá lett, magát felakasztván, pénteken 
temették el. Öngyilkossága közvetlen okairól a 
rendőrség által megejtett vizsgálat alapján a 
kővetkezőket jelezhetjük. A megejtett rendőri 
vizsgálat kiderítette, hogy az öngyilkosság oka 
iulajdonkép az volt, hogy P o 1 1 á k Ármin, a 
férj, midőn megtudta, hogy Klein Miksa bor­
kereskedő követelését biztosítani óhajtja, össze­
szedte neje ékszereit és azokkal, az öngyilkos­
ságot megelőző éjszakán a városból ii távozott. 
A 11. kerületi rendőrségnél fekszik továbbá az 
öngyilkos nő hátrahagyott levele, melyben be­
ismeri, hogy az általa szóval inzultált rendőríiszt- 
vise:5 me,;b mlása miatt várható büntetéstől félt. 
A tanukép kihallgatott szomszédok egyértel­
műié» úgy vallottak, hogy az elhunyt asszony 
és férjé között (ki jóval fiatalabb, mint a nő 
volt), nem a leggyöngédebb viszony állott fenn. 
Erre enged különben következtetni az elhunyt 
nőnek említett levele, melyben mig a szerencsétlen 
nő minden rokonától végbucsut vesz, addig 
férjéről meg sem emlékszik. Az íratcsomóban 
feltalálhatok azon szakértői vélemények, — 
melyek azt igazolják, hogy a 
Klein Miksa által adott italok tisz'a ke- 
zolésüek és az egészségre ártalmatlanok voltak. 
Szükségesnek ismertük a vizsgálat ez eredmé­
nye t azért is közölni, mivel különböző verziók 
keringenek, pláne legendái jellegűek, a szeren­
csétlen asszony öngyilkosságára vonatkozólag. 
Az igazságnak híven, a vizsgálat adatai nyomán 
jelezhetjük azt,hogy Potlák választotta két szakértő 
véleménye után kelt az adásvételi szerződés 
közte és Klein között, ki Pollik Ármin által 
eldugdosoit áruit és bútorosat biroi végrehaj­
tás alá vétette és a mely végrehajtás a törvény 
szerint ment végbe, a mint azt több tanú iga­
zolta, Az igazság érdekében jelezzük tehát, 
hogy a szerencsétlen asszony öngyilkosságának 
az oka családi baj és kellemetlenség volt.

Színház.
* Az asszony vorve jó. (Népszínmű 3 fel­

vonásban, irta Lukács? Sándor. Első elő­
adása a debreczeni színházban 1894. márczius 
25-én ) A Vereshaju éj több jó s rósz népseinmúe 
szerzője legújabb munkájában egy darab eletet 
igy -kezík bemutatni a nép világából, mely azon­
ban sem sikerült. Térszüke miatt kénytelenek 
vagyunk az előadásról szóló tudósításunkat hol­
napra közölni.

* Holnap nem lesz előadás. Színházunkban
ho’tiap, szerdán Kossuth Lajos nagyhazink- 
fiának turini temetése a kaiméból nem tesz elő­
adás. A „Bíbor és gyász" pénteken kerül elő­
adásra.

Legújabb.
Lapuuk zártakor vettük a következő- 

táviratot.
Turin, márczius 26. Ma éjjel vitték ki 

Kossuthot örökre abból a házból, amelyben 
oly sokáig lakott. A holttest fekete ruhában, 
nyugszik a fehér fehérselyem térítőn, amelyre 
az erdélyi nők egy gyászmondatot és a Kos- 
suth-család czimerét hímezték. A fekete koz- 
tyüs kezekben egy ibolya-csokor van. Kossuth 
a protestáns templomban van kiterítve. A bu­
dapesti za zár gás ok megakadályozása tárgyá­
ban Kossuth fiain kívül még Helfy, Türr tá­
bornok és Károlyi Gábor is táviratoztak. Ez 
utóbbi a munkásokhoz, a kiktől azt a választ 
kapta, hogy a munkások a zavargásokban nem 
vettek részt.

Turin, márcz. 26. Budapest főváros kül­
döttsége ma délelőtt tette le a főváros koszo­
rúját Kossuth ravatalára, mely fehér csillagok­
kal díszített fekete lepellel van bevonva.U A 
templomba vezető utón nagy tömeg nézte a 
küldöttség felvonulását.

Turin, márcz. 26. Fojérpataky László dr. 
ma vette át hivatalosan a Kossuth-könyvtárt.

Turin, márcz. 26. A szerdai végtisztesség- 
: tétel alkalmával a kópviselőház nevében ito- 
honczy Gedeon, a nemzeti párt, nevében. 
Szentiványi Árpád képviselő fog beszélni-
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Üzletemet ugyan e házba, a szeglet helyiségbe 
Igrtoszein äStal/Ä

A költözködés előtt az »setze» raktáron lev*
árukat, a megkönnyítés végett

leszállított áron árusítom ki.
u. m,: ét-, tea-, kávé , mocca- és mosdó készletek,

Asztali- és függő lámpák villany-égőkkel, "1
Üvegből sör-, bor-, 1 ökör-készletek, ^

Khina ezüstből dísztárgyak, evőeszközök, g 
Fa- és bádog-talczák, — Fal díszek.

Virágvázák, dísz-asztalok, figurák, ampelek stb. stb.
Maradok tisztelettel

itj. JPtíjer József.

mmi
Divat-szőve

RIÓI
DEBRECZEN,

Ajánlja :

franczia, magyar,

Luczernát vörös Lóherét,
valódi

Obemdorfi répa-magot, muhar,
anqol és franczia

fim agvakat,
kitűnő Gépolajat

és kocsikenőcsöt,
g-ft: Sde. *56» ^

legjutányosabb árak mellett.

Van szerencsénk a n. é. közönségnek tudomására hozni, mi­
szerint építkezésünk következtében, helyszűke miatt összes szerint epi viaTJEITN KÉT .
az eredeti gyári áron alól árusitjuk el. továbbá, bogy ezen eyit 
kezés tartama alatt, a bejárat áruraktárunkhoz Nagyuj-utczáról, a
sarokhoz 2-ik kapun leend.

Kiváló tisztelettel
Ranunkel XI. é@ lvia, »■

posztó- és kézmttaru nagvk « re?k^döi- ?$>i

Tőzsde irány.

vek és urak részére.

AriLök idején közölt informáczh ink innét i agy 
előnyöket hoztak tisztelt megbízóinknak. Hiteles 
forrásból eredő értesítésünk alapján azon kellemes 
helyzetben vagyunk mindazoknak, kik a tőzsde 
iránt érdeklődnek megbecsülhetetlen tanácsokkal
szolgálni. _ s ,,

Ismét elérkezett azon Do, a midőn a tőzsdén 
csekély összeggel is, sok pénzt lehet keresni és 
ajánljuk a jelenben is akár pénzbefek etésre, akar 
Dvereségi szempontból osatr.-magyar hitel részvé­
nyek, állami vasút, rimamurányi részvény és ma­
gyar arany-jói adok megvásáriásara, mint különösen 

emHkedfiképes papírokat.
Megbiiások mérsékelt biztosíték mellett a leg- 

ponlosabban ezzközültetnek és a megvásárolt papí­
rok a nyereség megvalésulásáig nálunk letétben iná­
ra. hatnak.

Nyeremény-üzletek lezárása, vevés és clad&q 
e tkély rizikó mellett a legolcsóbban számíttatnak.

Felvilágosítás mindennemű értéktárgyak és pa­
pírokról személyesen és levelii« g minden díj nél­
kül ad.

SINGER fi és Társai Ká,
hanti- cs bizr.iiiáíi> i üzlet 

Sebestyón-tér 8 BUDAPEST Sebsstyén-tér 8J

evósyszerlára a „Megváltóhoz. 
”-7 * »1:11111:1 y.r.Mtcv

2686.1894.

árverési hirdetmény.

Ajánlja első kézbőii gyári raktárát, bel- és külföldi, valamint saját ke- 
szít ésü gyógyszer különlegességeit, u. m.^:gyogyszei G.. . r..-, ..

Valódi angol, franczia, nemet es belföldi 
illatszereit és

virágillata pipere-szappanait.
és T ,ohse féle Veloutine és liliom, Corylopsis, Simon, Leichner, 

B Sarah! locus dió, Blaha Lujza, Java, Ravissan'e Vértessy, Herbert, A. C. Luyur 
0. Klemen! Twerdy és párisi stb. stb.

Arcz- és haj porait
r ó y. 65 », feli öi- és sárgás színben, 

valamint Crémek. hajvizek. hajkenöcsök és mozsdóvizek stb. nagybaninuvristir
Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek.

Debreczen szab. kir. város tanácsa 
részéről közhírré tétetik miszerint a Szó- 
boszlói utmentén lévő régi sorompó ház 
körül lévő és a város tulajdonát képező 
26 hold és 1459 Cl öl gyepföld a folyó 
1894 évi Márczius hótól 1896 évi Októ­
ber l~ig terjedő 3 évre, a folyó évi Áp­
rilis hó 4 ik napján délelőtt 9 órakor a 
városház nagy tanácstermében tartandó 
nyilvános árverése” a városi számvevő 
hivatalnál megtekint elő feltételek mellett 
szántás alá haszonbérbe fog adatni.

Miről az árverelni óhajtók azzal ér- 
tesittetnek, hogy a kikiáltási ár 10% -kát 
bánatpénzül az árvereltelő bizottság kezé­
hez letenni tartoznak.

Debreczen, 1894. márczius 22.

városi tanács.

w

1894. IM« maion RUTÁM IMRE könyvnyomdájában.Debreczen,
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